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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 304. “Avam Kameras”: Böyük Bri-

taniya Parlamentinin aşağ palatas olan İc-
malar Palatas. 

“Svyatoy Pavel qǝsǝbǝsi”: hal-hazrda 
Hamburq şǝhǝrinin bir rayonu olan Sant-
Pauli [St. Pauli] nǝzǝrdǝ tutulur.    

“Spartaklar”: Almaniyada fǝaliyyǝt gös-
tǝrǝn marksist tǝşkilat olan Spartak İttifaq-
nn üzvlǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 305. “Nauen”: qǝzetdǝ tǝhrif edil-
mişdir.  

“Roma papas”: 1914-1922-ci illǝrdǝ Ro-
ma papas XV Benedikt [Benedictus XV] idi.  

“Berlindǝ müntǝşir “Taqeblatt” qǝzetǝ-
si”: 1872-1939-cu illǝrdǝ Berlindǝ almanca 
nǝşr olunan “Berliner taqeblatt” [Berliner 
Tageblatt] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 308. “Savdep”: Rusiya Deputatlar 
Soveti.  

sǝh. 309. “Şah ǝfǝndi”: 1909-1925-ci il-
lǝrdǝ İran şah olan Sultan Əhmǝd şah Qacar. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 311. “3 mart aynn; 4) inqilab 
bayram gününün mǝvacibini”: qǝzetdǝ belǝ 
getmişdir: “3) Mart aynn 12 inqilab bayrağ 
gününün mǝvacibini.” 

 
Bir neçǝ söz  

sǝh. 312. “İstiqlaliyyǝtimiz zǝrndǝ”: qǝ-
zetdǝ “istiqlaliyyǝtimiz tǝrǝndǝn” getmiş-
dir.  

 
16 vaqon düyü  

sǝh. 314. “X. İ.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 
mǝxsusdur.  

Ermǝni mǝtbuatı  
sǝh. 317. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 

Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Le Temps” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Pro Armenia”: 1900-1914-cü illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilmiş qǝzet; 
ermǝnilǝri dǝstǝklǝmǝk mǝqsǝdi güdürdü.  

“Tavr dağlar” (yaxud Toroslar): Türkiyǝ-
nin cǝnubunda dağ silsilǝsi. 

“Beynǝnnǝhreyn”: (yaxud Mesopotami-
ya, İkiçayaras): Yaxn Şǝrqdǝ tarixi-coğra 
bölgǝ, Dǝclǝ vǝ Fǝrat çaylarnn arasnda 
qaldğndan, bu ad almşdr. 

 
Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 318. “Sovet Syezd”: Bak Neft Sǝna-

yeçilǝri Qurultaynn rǝhbǝr orqan olan Bak 
Neft Sǝnayeçilǝri Qurultay Şuras nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“Bu tǝzkirǝ oxunduqdan sonra idarǝ qǝ-
rar qoydu ki:”: bu cümlǝdǝn sonrak maddǝ-
lǝr qǝzetdǝ ǝrǝb ǝlifbasnn hǝrf srasnda 
görǝ ǝlif, bǝ, tǝ kimi işarǝlǝnmişdir.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 322. “ǝdas vacib bir borcumuzdur”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “ǝdas vacib vǝ bor-
cumuzdur”. 

 
Elan  

sǝh. 327. “Bak pasport idarǝsi (duptatx-
ana)”: Burada söhbǝt Bak Meşşan İdarǝ-
sindǝn (Бакинская Мещанская Управа) 
gedir. Çarlq dövründǝ şǝhǝrlǝrin xrda bur-
juaziyas “meşşan idarǝlǝri” yaradr vǝ öz 
“deputatlarn” seçirdilǝr.  

 
 
 
 
 
 
 

 

İ. V. DENİSOVUN BANKİR KANTORASI 
Həmin may aynn 28-də Rostova və-

kil göndərir. Hər cür sifarişat və bərat 
qəbul olunur.  

8785 
 

İ. V. DENİSOVUN BANKİR KANTORASI 
(Velikoknyajeski, nömrə 1) 

Açlb və rus, ingilis, türk [dillǝrindǝ] 
müamilatda [ǝmǝliyyatda] aşağdak üzrə 
bulunacaqdr: əcnəbi valyuta alb və sat-
maq; ildə 6 faizlə cariyyə tövdiələr [ǝma-
nǝtlǝr] qəbulu; para bərat edilməsi, müx- 
təlif komisyon sifarişatı qəbul edilir.  
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Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi 

naminə gələn ərizələr daxilində bir çox 
imzasz ərizələrə təsadüf olunur ki, böylə 
imzasz gələn ərizələrə qanun mövcibin-
cə [qanuna ǝsasǝn] əncam edilməyib bu-
raxlmaldr. Buna binaən [buna görə], 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan naminə 
gəlmiş olan imzasz ərizələr baxlmamş 
və əncamsz qaldğ kimi, ərizə sahibi də 
ərzi-halna əncam ediləcəyini bəkləmək-
də qalr. Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
[rəisi] həzrətlərinin əmrlərinə binaən, 

ərizə göndərən zatlara bununla məlum 
edilir ki, göndərilən ərzi-hallarn cümləsi 
imza edilməlidir. Əks-təqdirdə ərizə sa-
hibinin, hans səbəbdən dolay olursa ol-
sun, ərizəsini imza etməmiş olduğu hal- 
da göndərilən ərizələr Məclisi-Məbusan 
tərəndən sərəncamsz qalr. 

 
Parlaman İdarəsi vəkili: Vəkilov  

Kargüzar: C. Paşazadə 
T-134 

 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak qəzas Əxzi-əsgər [Əsgǝrliyǝ ça-

ğrş] şöbəsi təzədən məlum edir ki, Bak 
şəhərinin ham polis uçastoklarnn [sa-
hǝlǝrinin] müsəlmanlarndan qoşuna əs-
gərlik qulluğuna qəbul etmək üçün hər 
gün şöbənin iclas olur – cümə günləri və 
28-inci may bayram günündən savay. Və 
əlavə edir ki, sinnləri [yaşlar] əsgərliyə 
müvaq olan şəxslər dəvət olunan vaxt-
da gəlməsələr, qanuna müvaq böyük 
tənbehə düçar olacaqlardr.  

 
Sədri-şöbə: Fyodorov 

 

Bazar, 25 may 1919-cu il, nömrǝ 187

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 24 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 25 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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NAXÇIVAN VƏ QARABAĞ 
 
Naxçvan müsəlmanlar Ararat höku-

mətinə tabe olmaq istəmədiyi kimi, Qa-
rabağ erməniləri də Azərbaycan höku- 
mətinə təbəəlik etmək istəməyirdilər və 
istəməyirlər. 

Naxçvan müsəlmanlarnn böylə rəf-
tara haqlar vard. Çünki oralarn müsəl-
manlar ədədcə ermənilərdən çox olub, 
yerlərinin böyük qismi də müsəlmanlara 
məxsusdur. Halbuki ədədcə müsəlman-
lardan az və yer-yurdca müsəlmanlardan 
kasb olan Qarabağ erməniləri bu iddia-
larnda heç bir haqqa malik deyildirlər və 
əlavə, bu haqsz kir və iddia bütün Qa-
rabağ ermənilərinin arzusu olmayb, bəl-
kə Daşnak partiyasnn tnə və intriqas 
nəticəsidir. Halbuki Ermənistana tabe ol-
mamaq təşəbbüsləri ümum Naxçvan 
mü-səlmanlarnn öz arzular idi. 

İngilislər bu məsələləri həll etmək is-
tədilər. Məlum oldu ki, Naxçvan məhəlli 
[yerli] müsəlmanlarn haql arzusuna rəğ-
mən Ermənistana və Qarabağ da daş-
naklarn iddialarna xilaf olaraq Azərbay- 
cana mütəəlliq etdirmək [bağlamaq] əsa-
s ilə iş görmək krindədirlər. Bu kri 
yeritmək üçün general Devini Ararata 
köməyə və miralay [polkovnik] Şattlvortu 
da Azərbaycana mədədə məmur etdilər. 

Bu gün işin nəticəsi məlum olur. 
General Devi öz vəzifəsini kamali-

müvəffəqiyyətlə ifa edib, erməni “Naşe 
vremya” qəzetəsinin yazdğna görə, 
Naxçvan və Şərur tərəərini bu may 
aynn 14-də erməni hökumətinə təslim 
edə bildi. Böylə ki, ayn 13-də ingilislər 
və erməni hökumət əzalar [üzvlǝri] Nax-
çvana varid olub [gǝlib], müsəlmanlar-

dan başda Kəlbəli xan Naxçvanski və 
mühəndis Sultanov olmaq üzrə Milli Şu-
ra əzalar tǝrǝndən istiqbal olunduqdan 
[qarşlandqdan] sonra bu türk yerlərinin 
və türk ǝhalisinin etirazsz və qeylü-qal-
sz [sǝs-küysüz; çǝkişmǝsiz] olaraq Ararat 
hökumətinə təslimi işini Cəfərqulu xan 
Naxçvanskinin qonaqlar üçün hazrlamş 
olduğu nahar yeməklə itmama yetirdi-
lər [tamamladlar]. 

Bəs miralay Şattlvort nə eylədi? 
Bak ilə Qarabağ arasnda olan yolu 

bir neçə kərə ölçdü və əzcümlə Qarabağ 
ermənilərinə bir neçə nəsihətamiz sözlər 
dedi və bu sözlər əvəzində Qarabağ daş-
naklarndan “başqa cürə” cavablar aldq-
dan sonra, vəzifəsini qurtarmş hesab 
edib qaytd... 

Deməli, Ararat hökuməti ingilislərin 
köməyi ilə nahaq məramlarna nail oldu-
lar, amma Azərbaycan hökuməti genə 
eyni ingilislərin köməyi ilə öz haqqn 
hələlik yeridə bilmədi. 

General Devinin miralay Şattlvortdan 
mənsəbcə yuxar olduğumu ona müvəf-
fəqiyyət qazandra bildi, yainki ingilislər, 
ermənilər hamisi olan amerikallara xoş 
görünmək üçünmü Ararat haqqnda bu 
qədər canfəşanlq göstərib də Amerika-
nn xəbəri olmayan Azərbaycan xüsu-
sunda qəsdən səhlənkarlq etdilər, yoxsa 
Naxçvan türk demokratiyas Naxçvan 
xanlarnn xəyanəti qurban oldular? Hər 
halda haqq nahaqqa verildi və Azərbay-
can hökuməti o tərəfdən məyus və bu 
tərəfdən məğmum [qǝmli] bir halda qal-
d. Bu yandan dəxi əhalimiz üçün ölüm-
dirim məsələsi olan köçəri fəqərəsi [mǝ- 
sǝlǝsi] təxir qəbul etməz bir halda həll 

 

edilməsini bütün şiddəti ilə tələb etmək-
dədir. 

Bizi yandran ingilislərin tərəfgirliyi və 
ya ingilis generalnn bacarğ və ingilis 
miralaynn bişüurluğu deyildir. Özümü-
zün rəftardr ki, onun adna bacarqszlq 
deməkdən başqa özgə bir ad qoymaq 
olmaz. 

Qarabağ general-qubernatorluq şək-
linə qonulduqdan bəri bizim zənnimiz 
bu idi ki, Qarabağ məsələsi artıq bitdi. 
Ümid edirdik ki, Qarabağn hakimi işin 
vəz [vǝziyyǝtindǝn] və halndan kamalnca 
xəbərdar olub da lazm gələn tədbirləri 
görmək üçün bütün səyini hələlik məhz 
bu yolda sərf edəcəkdir… 

Lakin işin bugünkü vəziyyətindən an-
laşlr ki, əvvəli-əmrdə [ilk növbǝdǝ] olan 
tədbirlərin ən böyüyü ingilislərə ümid 
bağlamaq imiş və general-qubernator 
yannda tǝşǝkkül etmiş olan “şura” əza-
lar da öz vəzifələrini bundan ibarət 
bilirmişlər ki, “mahala çxb” özlərinə ge-
neral-qubernator “pamoşniki” ad qo-
yub, aşnalar olan bəylərin cibinə Niko- 
laydan qalma “alacaq”lar kəndçilərdən 
şallaq gücü ilə yğmaq istəməyən polis 
məmurlarn tutdurub həbs etməklə 
“ǝdalǝt”, daha doğrusu, “hökumət” gös-
tərsinlər və donosbazlarn təhrikatı ilə iş 
görüb biməzmun və çürük politika ilə 
məşğul olsunlar. 

Bu cürə politikann axr bu olar ki, 
nəinki erməniləri tabe etmək mümkün 
olmaz, bəlkə müsəlmanlar da rəncidə-
xatir edib [qǝlbini incidib] qarşq məsələ-
ni daha da qat-qarşğa salmaqla dövlə- 
timiz qarşsnda böyük-böyük əngəllər 
törədərik... 

Hacbəyli Üzeyir 

ERMƏNİSTANIN VÜSƏTİ 
 
Yer üzündə cümlətan 4-5 milyonluq 

olan erməni tayfas tarixlərdə əsli qaran-
lq və indi süni bir tərzdə ixtira olunmuş 
“Haykakan” dövləti yolunda can, mal və 
qələm ilə çalşrlar, vuruşurlar. Mərama 
nail olmaq üçün heç bir şeyi müzayiqə 
etməyirlər [ǝsirgǝmǝyirlǝr]. Hətta bu yol-
da lazm görülərsə, böhtan, tnə, haqq 
batil [göstərmək] kimi ədalət və insaniy-
yətdən uzaq, qeyri-məşru [qanunsuz] şey-
lərdən də çəkinməzlər.  

Ermənilər hanki bir yerdə yaşayrlar 
yaşasnlar, hanki bir partiyada işləyirlər 
işləsinlər, yenə axrki məqsədləri “Hayas-
tan”n istiqbaldr [gǝlǝcǝyidir]. Bunu qa-
zanmaq üçün, bir vaxt rus istibdadnn 
ən sadiq bəndələrindən saylaraq Loris-
Məlikovlar imperator saraylarna qədər 
yaxnlaşdlar. Hətta zimami-hökuməti [hö-
kumǝtin cilovunu] ələ almaq məqsədinə 
cürətləndilər. Erməni hiyləsini anlamş 
imperatorun müqərrǝbləri [yaxnlar] dər-
hal Loris-Məlikovu kənar etdilər. Lakin 
ermənilər  məyus olmayaraq Peterburq 
saraylarndan Qafqaz canişini Vorontsov-
Daşkov sarayna köçürlər. Erməni qadn 
vasitəsilə qoca və düşkün canişini ələ 
alb, onun icazəsi ilə Daşnak partiyasn 
tərtib verirlər. Bundan sonra erməni “cü-
rəti” bir dərəcəyə çatır ki, bir tərəfdən 
sərhədi keçib Türkiyə ermənilərini silah-
landraraq üsyana hazrlandrrlar, o biri 
tərəfdən də, Qafqazda erməni mənafe-
yinə müxalifət göstərmiş rus qubernator 
və generallarn terror vasitəsilə qətlə 
yetirirlər. Gürcüstanda və Azərbaycanda 
bunlar törətdiyi əməllərə qarş gürcülər 
və müsǝlmanlar mat və mütəhəyyir [hey-
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rǝtdǝ] qalmşdlar. Sanki buralarn hams 
erməniləşmiş bir ölkədən ibarət imiş. 
Rus inqilabi-kəbiri [Böyük rus inqilab] gə-
lər-gəlməz istibdadç ermənilər maskan 
dəyişib inqilabç partiyalarna dolurlar. 
Peterburqda təşkil olunmuş Qafqaz ko-
missariatında heç kəsin nümayəndəsi ol-
madğ halda, ermənilər Yevanqulovu 
oraya nəsb [tǝyin] elətdirirlər. Türkiyədən 
alnmş qəzalara da general Averyanov 
ilə doktor Zavriyevi göndərdilər. Xülasə, 
istibdad dövründən götürdükləri fayda-
lar hürriyyət dövrlərində də, bəlkə bir 
az da artıq götürürlər. Hətta Qafqaz ca-
nişini vəzifəsini ənvai dəsaislə [müxtǝlif 
intriqalarla] bolşeviklərdən qoparmş Şa-
umyann Bakda erməni mənafeyi mü-
lahizəsi ilə törətdiyi qrğn yəqin ki, hələ 
heç kəs unutmamşdr.  

İşxanyan yazdğ “Zaqafqaziyada ək-
sinqilab” ünvanl kitabnn 77-ci səhifə-
sində yazr ki:  

“Rus hakimiyyəti ermənilərin damar-
larnda axan qanlarna belə yerləşmişdir. 
Bu hakimiyyəti Qafqazda ermənilərdən 
başqa heç kəs, hətta gürcülər də istəmə-
yirlər. Ermənilərin xülusi-qəlblə [ürǝkdǝn] 
ruslara olan məhəbbəti, bir çox tarixi, 
coğra (?) və siyasi şəraitin nəticəsidir. 
Odur ki, rus hakimiyyətinin Qafqazda bə-
qa və davamna ermənilər var qüvvətləri 
ilə çalşrlar. Hətta bu hakimiyyət nə kimi 
üsuldan (?) ibarət olursa-olsun, erməni-
lər üçün fərqi yoxdur.” 

İştə, illərcə Qafqazn ham millətlərin-
dən artıq İrəvanda, Bakda, Qarabağda 
və hətta Tiisdə rus hakimiyyəti ilə mü-
barizəyə qalxmş erməni millətinin bö-
yük yazçs İşxanyan cənab sadəlövh rus 
oxuyucularn 99-cu dəfə aldatmaq istə-

yir. Bu həzəyan və əracif [bu mǝnasz vǝ 
yalan sözlǝr] ilə sübut etmək istəyir ki, rus 
boyunduruğu ermənilərə həmişə xoş-
dur. Böylə yağl dillərlə Moskvada əy-
ləşən ermənilər də bolşevikləri tovlayb 
milyonlarla pul alrlar ki, Şərqdə (?) pro-
paqanda yapsnlar. Əcəba Şərqdə nə qə-
dər erməni tayfas vardr ki, bunlarn 
propaqandas üçün 60 milyona qədər 
pul almşlar, yaxud Şərqi sərasər dol-
durmuş türk, fars və ərəblərin propa-
qandas üçünmü bu pullar almşlar? 
Şərqdə erməni “və’zinə” [moizǝsinǝ] ina-
nan bir tayfa vardrm ki, onlar bolşevik 
yoluna dəvət etsinlər. Şərq [millǝtlǝri] 
arasnda ermənilərin casusluğu hamya 
məlum olduğundan, bolşeviklərin pullar 
propaqandaya deyil, xüsusi işlərinə sərf 
olunacaqdr ki, bunu sadədil sovetçilər 
anlamamşlardr.  

Qafqazda və Moskvada özlərini rus 
hakimiyyətinə tərəfdar göstərmiş ermə-
nilər Yevropada Poqos Nubar paşa kimi 
şəxslərin istidas [xahişi] ilə “Ararat”n is-
tiqlaliyyətini tələb edirlər.  

Erməni hoqqabazlarnn məharətinə 
bax ki, burada özlərini rus tərəfdar gös-
tərib milyonlarla rus hökumətindən pul-
lar alrlar, Yevropaya gəldikdə ruslarn kim 
olduğunu əsla tanmayb “Hayastan”a is-
tiqlaliyyət tələb edirlər. Hələ Amerikada 
oynadqlar rollar başqadr. Ermənilərin 
Qafqazda fəqir, zəlil, ac və çlpaq bir mil-
lət olduğunu [deyǝrǝk] Ameka qəzetə-
lərini çğr-bağrlarla doldurub yardm və 
müavinətlər istəyirlər. Odur ki, bu gün 
amerikallarn milyardlarla ianələri Qaf-
qazda yalnz Ararat dairəsinə gəlməktə-
dir.  

Nubar paşann Yevropadan tələb et-
 

diyi istiqlaliyyət, Qara dəniz səvahilindən 
[sahillərindən] başlayaraq təxminən bəh-
ri-Xəzər kənarlarna qədər müxtəlif mil-
lətlərlə məskun yerlərdir ki, əhalisinin 
əksəri türklər və kürdlərdir. Proqramn 
bu cəhəti hərçənd gizlənilməyirsə də, 
lakin mahiranə bir üsul ilə yevropallarn 
nəzərinə təqdim olunur.  

Yevropallar təzərrö və niyaz [yalva-
rb-yaxarmaq vǝ xahiş] ilə doyuran ermə-
nilər Qafqazda süngü zoru ilə özlərinə 
yer açrlar, meydan hazrlayrlar. Müsəl-
man kəndlərini talan edib müttəsil [da-
im] bir “Hayastan” düzəldirlər. Bunun 
üçün də heç bir şərarətdən [tnǝ-fǝsad-
dan] çəkinməyirlər. Bir vaxt Andranik ǝli 
ilə Zəngəzur mahaln dağtdran erməni 
hökuməti Andranikin kim olduğunu ta-
nmaq istəməyirdi. Sonra bunun istiqba-
lna [onu qarşlamağa] ehtiram dəstələri 
çxarb böyük nəvazişlər göstərdi. Bu axr 
vaxtlar da Andranik dəstəsi Qars ətrafına 
keçmişdir. Aşkardr ki, burada da bir çox 
müsəlman kəndləri dağdlacaqdr.  

Bundan əlavə, Göyçə həvalisində [ət-
rafında] yerləşmiş müsəlman kəndlərini 
dağdb, Qarabağ və Gəncə səmtinə bö-
yük “pəncərələr” açmşlar. Naxçvan və 
Şərur yaxnlğnda da böylə pəncərələr 
açlmaqdadr. Erməni hökumətinin böylə 
şərarətəngiz [tnǝkar] hərəkatına qarş 
ciddi bir tədbir ittixaz olunmazsa [tǝdbir 
görülməzsə], bu açlmş pəncərələr vasi-
təsilə Qarabağ və Naxçvan kimi Azər-
baycann məhsuldar qitələri vaxtı ilə er- 
məniləşə bilər. Buna dair Qafqazda deyil, 
Yevropada da etirazlar yapmaldr. Sülh 
məsələsi axra çatdğ günlərdə erməni 
daşnaklar hələ qrğnla məşğul olaraq 
Ermənistann vüsətini böyüdürlər və qan-

lar tökülməsinə səbəb olurlar. Bu qan-
lara bir xitam vermək gərəkdir. 

F. A. 
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Xəzər dənizində bolşeviklərlə müha-

ribə  
(İngiltərə ərkani-hərbindən [hǝrbi qǝ-

rargahndan]) 
Bir neçə gün bundan irəli bolşevik 

donanmasnn Aleksandrovsk-Fort səm-
tinə getdiyi müşahidə edilmişdir. Mayn 
15-indǝ ingilis hərbi gəmiləri bir müxrib 
[destroyer] və iki barj aparan üç paroxod 
görmüşlərdir. Düşmən gəmiləri barjlar 
buraxb qaçmşdr. Barj komandasn pa-
roxodlara aldqdan sonra barjlar qərq 
edilmişdir. Mayn 21-ində İngiltərə gəmi-
ləri Aleksandrovsk-Fort yaxnlğnda kəş-
yyatda bulunmuşlardr. Fortun [istehka- 
mn; qalann] yaxnnda paroxodlar görül-
müşdür ki, bu paroxodlar dərhal forta 
daxil olmuşlardr. İngilis gəmiləri forta 
yaxnlaşb müvəffəqiyyətli bir surətdə 
fortda dayanan gəmiləri atəşə tutmuş-
lardr. Gəmilərdən bir paralar yandrl-
mşdr. Bir neçə güclü partlayş eşidil- 
mişdir. Hücum əsnasnda bir ingilis gə-
misi xəsarətlənmişdir.  

 
London - Avropa müharibəsində in-

gilislərin 2197 gəmisi düşmənlər tərə-
ndən qərq edilmişdir. Bunlar 7 milyon 
5 yüz min tondan ibarətdir. Bundan 
əlavə, 9500 tonluq da 20 ədəd paroxod 
dəxi qərq edilmişdir ki, bunlar tərsanə 
xidməti görürmüş. 
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- Bolşeviklərin məlumatına nəzərən, 
Moskvaya Əfqanstandan bir heyət gəl-
mişdir. 

 
Arxangelsk - Bolşeviklərin topxanas 

bütün cəbhə boyu ciddi fəaliyyət gös-
tərmişlərsə də, axrda tərə-müqabil atə-
şi ilə sükuta məcbur olmuşlardr.  

 
Moskva - “Krm xəbərləri” yazr ki, 

Denikin könüllü dəstələri Bolqariyadan 
Rusiya əsirlərini  çxararaq öz ordular cər-
gəsinə salrlar. Təbii, əsirlər qaçrlar. 

 
Bolşeviklər Kolçak barəsində  
Pokrovski - Kolçak ordusunda inti-

zamszlq getdikçə artır. Bu axrnc 6 
gündə 11 min nəfər könüllü, bolşeviklər 
tərənə keçmişdir. Deyirlər ki, könüllülər 
səfərbərliyə alnan kəndçilərə artıq zü-
lüm edirlər. Əmələləri [fǝhlǝlǝri] yüzlərlə 
atıb öldürürlər. Əhali Kolçakdan nara-
zdr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Berlin - Almaniyann sabiq London 

səri Lixnovski “Taqeblatt” qəzetəsində 
yazr ki, Almaniya heç bir halətdə sülh 
müahidəsini [sazişini] qəbul etməməlidir. 
Lixnovski əlavə edir ki, Müttəqlərin [An-
tanta dövlǝtlǝrinin] təklif etdiyi bu sülh 
müahidəsi Almaniya üçün ölümdən baş-
qa bir şey deyildir.  

 
Sülh Konfransnda  
Bu gün gündüz Sen-Jermendə “4-cü 

Henri salonu”nda Müttəq nümayən-

dələri ilə Avstriya sülh nümayəndələrinin 
vəkalətnamə mübadiləsi mərasimi icra 
edildi. Kambon Müttəqlər heyətinin 
sədri idi. Uayt – Amerika nümayəndəsi, 
Hardinq – İngiltərə nümayəndəsi, Krespi 
– İtaliya nümayəndəsi, Matsui – Yapo-
niya nümayəndəsi isbatı-vücud [iştirak] 
edirmişlər. Renner – Avstriya heyətinin 
başçs 4 nəfər Avstriyal ilə varid [daxil] 
olur. Bütün nümayəndələr mərasim za-
man ayağa dururlar. Avstriyallar rəsmi 
libasda olduqlar halda, Müttəqlər nü-
mayəndələri adi libasda imişlǝr. Renner 
öz yoldaşlarn gülümsənərək nemescə 
Müttəqlərə təqdim eyləmişdir. Kambon 
fransz dilində yoldaşlarn avstriyallara 
təqdim eyləmişdir. Avstriyallar yaşl kon-
vert [zǝrf] içərisində (yaşl rəng ümid 
əlamətidir), Müttəqlər isə qrmz kon-
vert içərisində yek-digərinə [bir-birlǝrinǝ] 
vəkalətnamələri vermişlərdir. Bu müxtə-
sər iclasdan sonra nümayəndələr Saraya 
gəlmişlərdir. Bu yerlərdə onlara müahi-
dənamə təslim edilməli idi. Avstriyallar 
nemeslər kimi gəzirlər. Səyahət və avto-
mobildən istifadə etməyirlər. Yalnz öz 
mənzillərində vaxtlarn keçirirlər. 

 
- Düşənbə [bazar ertəsi] günü vaqe 

olan Dövlətlər Şurasnda İtaliya nüma-
yəndəsi Orlando xəstəliyinə görə iştirak 
edə bilməmişdir. Fiumenin azad bir şə-
hər elan edilməsinə italyanlar razlqla-
rn bildirmişlərdir. Şimdi isə danşq İstra 
və digər bir neçə cəzirələr [adalar] üstün-
dədir. İstra məsələsi bir də civə mənbə-
ləri məsələsini ortaya gətirir. İstra ital- 
yanlara verilərsə, orada olan civə mən-
bələri də onlarn ixtiyarna keçmiş olur.  

 

ÜMİDSİZLİK ZƏF [ZƏİFLİK] 
NİŞANƏSİDİR 

 
Dünən 24 nisan idi. Tiisdǝ “Botani-

çeski sad”a [“Botanika bağ”na] getmiş-
dim. Oh, sanki cənnət! Bahar bütün bə- 
dayesini [incǝsǝnǝt nümunǝlǝrini] topla-
mş, təcəssüm etmişdi. Hələ Şeyx Sənan 
mǝlǝklǝrinin, o canl çiçəklərin dəstə-
dəstə seyr və xüramlar [nazl hǝrǝkǝtlǝri] 
oraya, o məhli-şeirpaşa [şeirlǝr saçlan o 
toplanş mǝkanna] özgə bir ruh, özgə bir 
feyz bəxş etmişdi. Oras cənnət, həm 
cənnəti-həqiqi idi: 

Yer-yer irmaqlar, yüksək qayalarn ağ 
daşlarndan köpürərək tökülən sular, 
zümrüddən, yaqutdan, lə’ldən daha xoş 
rəngli çiçəklərdən, çiçəkli ağaclardan 
vücuda gətirilən köşklər, gözəl qoxulu-
iyli güllər, parlaq saçl, gülər üzlü, sevimli 
üzlü, ağ döşlü hurilərlə dolmuşdu. Hər 
yer şən və ruhnəvaz [ruh oxşayan], hər 
kəs ürəyindən qopan avazi-şətarətlə tə-
rənnümsaz [şǝnlik avaz ilǝ tǝrǝnnüm et-
mǝkdǝ, nǝğmǝ oxumaqdadr].   

Şəhərin uzaq yerlərindən yüz zəh-
mətlə buraya, bu müsəlman məhəlləsin-
dəki bağa gələn xristian vətəndaşlar, ba- 
ğn həyatəfza [hǝyat verici, şǝfal] havasn-
dan, ziyasndan, çiçəklərindən, dərələ-
rindəki sularndan, təpələrindəki ağac 
kölgələrindən bir növ fayda axtarr, birər 
dürlü sevinirlərdi. Mən də kəndimə mü-
alicə üçün xeyli zaman xoş rayihəli ziya 
ilə banyo etdim, isindim. İstirahət üçün 
hündür bir çamn [şam ağacnn] kölgəsi-
nə sğndm. Orada saatlarca oturdum. 
Uzun-uzun düşüncələrə daldm. Başm 
aralarna almaqla bir ittifaqi-müsəlləs 
[üçlü bir ittifaq] təşkil edən qollarm, ba-

şmn siqləti-bar və ələmindən [yükünün 
vǝ kǝdǝrinin ağrlğndan] xeyli yorulmuş 
olmal ki, birdən-birə dizlərim üstünə 
düşdü. Başm havaya qaldrdm. Qarar-
mş olan gözlərimə iki qaraltı rast gəldi. 
Mənə doğru gələn bu qaraltılar tələsik 
döndülər. Tənha səmtlərə, ağaclar aras-
na, qaranlqlara süzüldülər. Mən isə ma-
raqlandm, diqqətlə baxdm. Məgər, yüz 
qorxu və ehtiyatla bağ “görməyə” gələn 
çarşa iki müsəlman qadn idi! 

Mən yenə xəyalatıma daldm. Lakin 
bu səfər siyasi xətalarmzdan ziyadə, ic-
timai nöqsanlarmz düşünürdüm. Əllə-
rilə, üzlərilə bərabər gözləri, qafalar da 
açq olan o minlərcə “rəqeyi-həyat”n 
[“hǝyat yoldaş”nn], o İsa çiçəklərinin ya-
nnda birər qaratikan, birər quli-biyabani 
[qulyaban] kimi görünən o iki çarşa, 
pərdəli müslimənin [müsǝlman qadnnn] 
bədbəxtliyini, onlar o halda, o qara pər-
də altında saxlayan əvamili-ictimaiyyə-
nin [ictimai amillərin] hakim olduğu mü- 
hiti, milləti kir edirdim. Bu kir, məni də 
qayğlandrmağa, məni də bağn nemət-
lərindən, baharndan, feyzlərindən geri 
qoymağa başlayan kimi oldu. Beş-on də-
qiqə məhzun bir halda qaldm. Çox çək-
mədi anladm ki, “Şərq ruhu”ndan, his- 
siyyata uymaqdan, “zövqi-həyatı” mad-
diyyatdan ziyadə mənəviyyatda aramaq 
adati-qədimə və suyanəsindən [qǝdim 
vǝ sofulara xas adǝtlǝrindǝn] ayrlamma-
yram.  

Bir daha anladm ki, neməti-təvəkkül 
[hǝr şeyi taleyǝ bağlamağn nemǝti], hik-
məti-təamül [işlǝrin adǝt olunduğu halda, 
hǝr zamank qaydada getmǝsinin hikmǝti], 
daimi səbr və təhəmmül [dözüm], xeyrü 
şəri-ilahi [ilahi xeyir vǝ şǝr, xeyir vǝ şǝrin Al-
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lahdan gǝlmǝsi], feyzi-asimani [göylǝrin bǝ-
rǝkǝti], bəxtü iqbali-əzəli [ǝzǝldǝn qǝdǝrdǝ 
olan bǝxt vǝ sǝadǝt], zövqü eşqi-mənəvi 
[mǝnǝvi zövq vǝ eşq], imdadi-ruhani [mǝnǝ-
vi kömǝk], qəvanini-layətəğayyərə [dǝyş-
mǝz qanunlar], türuqü üsuli-məşayixiyyə 
[şeyxlǝrin tǝriqǝti; yollar vǝ üsullar], qə-
zavü qədəri-müqərrərənin [qabaqcadan 
qǝrarlaşdrlmş qǝza-qǝdǝrin] zahiri və ör 
[ǝnǝnǝvi] mənalar ilə paslanmş, adət-
lənmiş qafalara tǝşǝbbüsi-şəxsini [şǝxsi 
tǝşǝbbüsü], neməti-səyi [sǝy göstǝrmǝk 
nemǝtini], qüdrəti-elmi, hikməti-həyatı, 
təsiri-maddini [maddǝnin tǝsirini], qanu-
ni-ictimaini, hürriyyəti-bəşəri, müsavati-
hüququ, siyasəti-zaman, təbəddülati-əx- 
laq və həyatı [ǝxlaq vǝ hǝyatın dǝyişkǝnli-
yini] və buna müvaq təşkilati-mədənini, 
fəlakəti-ümumiyyəyə bais qeyri-təbii 
sərvət və imtiyazatı [imtiyazlar], həqiqi 
səadəti, ehtiyaci-təcəddüdü [yenilǝnmǝ 
ehtiyacn] anlatmaq çətin. Bununla bəra-
bər, zorla da olsa, xoş görünmək, bahar 
və təbiət nemətlərindən istifadə etmək, 
ləzzəti-mənəviyyəni qüdrəti-maddiyyə-
də, ruh yüksəkliyini vəsait və əsbab [va-
sitǝlǝrin vǝ sǝbǝblǝrin] yüksəkliyində bul- 
maq və görmək istəyirdim. Əski adə-
timə, hüznümə məğlub olmamaq üçün 
yerimdən durdum. Mən də ziruh [canl] 
çiçəklərin arasna qarşdm. Beş dəqiqə 
əvvəl başm bir cədəlgahi-müdhişə [dǝh-
şǝtli bir mübarizǝ meydanna] çevirən əski 
adətimlə yeni krim qovğasn unutmaq 
istədim. Qulağma təmiz geyinmiş dörd-
beş erməni qznn səs-səsə verərək ya-
vaşca təğənniləri [nǝğmǝ oxumaqlar], yek- 
ahəng havalar gəlir və sonra bu sədala-
rn çağlayann (şəlalənin) hiddətlə qabar-
mş köpüklərindən fırlayan sədayi-ruh- 

nəvazna [ruh oxşayan sǝsinǝ] qarşdğn, 
şeir və bədayedən [bǝdiilikdǝn], asari-nə-
sədən [gözǝl incǝsǝnǝt nümunǝlǝrindǝn] 
zövq duyan qəlblərə axdğn sanki hiss 
edirdim.     

Qulaqlarm da gözlərim, burnum, əl-
lərim qədər ləzzətyab olmaq [lǝzzǝt al-
maq] istədiyindən, qzlarn nəşətavər [nǝ- 
şǝ verǝn] səslərindən uzaq gedəmmə-
yirdim. Gedəmmədiyim üçün də yaxn-
larndak bir skameykaya oturdum. Beş 
dəqiqə keçməmişdi ki, yanmdak yoldan 
bir tanşmn əcələ [tǝlǝsǝ-tǝlǝsǝ] yoxuşu 
çxdğn gördüm. Səslədim. Döndü, ya-
nma gəldi.  

Məndili ilə tərini sildi. Yoldaşn arad-
ğn xəbər verdi. Görmədiyimi deyib ya-
nmda oturtdum. Bir az kef və hal istif- 
sarndan [sorğu-sualndan] sonra ciblərin- 
dəki bir dəstə türk, rus qəzetələrini ç-
xard. Əhvali-hazirədən [indiki şǝraitdǝn] 
bəhs etməyə başlad.  

Tanşm çox məyus görünürdü.  
İstiqbalmzdan [gǝlǝcǝyimizdǝn] ümi-

dini tamam kəsmişdi. Kəndini saxlayam-
mayb hiddət və kədərlə deyirdi:  

– Maşallah sənə! İstanbul əldən çxr, 
altı vilayət ermənilərə verilir, İzmir vi-
layəti rumlara [yunanlara] bəxş edilir, Kas-
pidən Ağ dǝnizə [Aralq dǝnizinǝ], Urmiyə 
gölündən Trabzona qədər Böyük Ermə-
nistan yaplr. Gürcüstan Lazistan  ilhaq 
edir. Qarabağ istənilir. Denikin bugün-
yarn Bakya enir. Hər yandan, hər yer-
dən ümidimiz kəsilir. Hər kəs çareyi-sə- 
laməti bolşevizmi qəbulda bilir. Hələ 
Bak əcaib partiyalarn əcaib sərgisi, y-
ğncağ, bolşevizma, eyni vaxtda despo-
tizma yatağ, hrs [ehtiras] və şöhrət qay- 
nağ, müxtəlif atəşi-siyasət ocağ, məh-

 

şər və qiyamət bucağ haln alr. Sən nə 
əcəb burada rahat oturursan? Mənim 
bağrm yanr, beynim qaynayr, başm 
patlayr. Dərdimdən bu ağ çiçəkli ağaclar 
gördükcə kəfənlərə bürünmüş, çağla-
yann səsini eşitdikcə halmza ağlayr, 
quşlarn nəğmələrini duyduqca fəryad 
edirlər zənn edirəm. Sən, sən nə ümidlə 
böylə bidərdü təlaş [təlaşsz və dərdsiz] 
görünürsən, təəccübdür, – dedi vǝ daha 
bir çox ürək yandran məlumat əlavə 
etdi.  

Dedi ha, dedi.  
Nəhayət gülərək soruşdum:  
– Mərsiyəni qurtardnm? 
– Bəli, – dedi.  
– O halda lütf edib cavabm din-

ləyiniz, – dedim. – Sənə müjdə verəyim 
ki, saydğnz işlərin, xəbərlərin çoxu xə-
yalatdr. Əsrlərcə cahangirlik etmiş, Av-
ropaya hakim olmuş və bu gün altmş- 
yetmiş milyon həmcinsi, dörd yüz milyon 
həmdini bulunan bir hökuməti Nubar 
paşa ilə Çxenkelinin hrs və iştahalarna 
qurban etməzlər. Deyəlim ki, əski böyük 
türk hakimiyyətinin daireyi-nüfuzunu 
kiçiltsinlər, türk hakimiyyətini türklərə 
münhəsir [mǝxsus, hǝsr olunmuş] eylǝ-
sinlər. Nǝ olar? Türklər daha da qüv-
vətlənməzlərmi? Dünyann ən gözəl-gö- 
zəl yerlərinə sahib olmuş, yerləşmiş, 
kökləşmiş altmş milyonluq böyük bir 
kütlə, bu günə qədər eyi-fəna yaşadq-
dan, bugünkü demokrat və sosializmin, 
bugünkü müqəddərati-milliyyə prinsip-
lərinin qəbulundan sonra heç yatırla bi-
lərmi, yatırla bilərmi? Əsla!  

Qəzetələrin dedi-qodularna qulaq 
asmaq qəzetəçilik dünyasndan bixəbər-
likdir.  

Qəzetəçiliyi məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], 
dargözlü millətpərəstlərlə sosialist mas-
kasna bürünmüş mənfəət və şöhrət-
cular [şöhrǝt axtaranlar] kəndilərinə birər 
alət yapa bilirlər.  

Əmin olunuz ki, Konfrans müqərrə-
ratı [qərarlar] xüsusunda yazlanlarn çox 
qismi yalandr, uydurmadr. Uzun çək-
məz, həqiqəti duyarsnz.   

Bununla bərabər, İkinci Vilhelmdən  
çox da fərqli olmayan Lloyd Corc və kle-
mansolardan zəiər üçün böyük ümidlər  
gözləmək çətin. Lakin buras var ki, za-
man daha o zaman deyil. Əmələ [fǝhlǝ, 
işçi] və kasblar qüvvəti, qeyrilərə, qüv-
vətlilərə, müstəbidlərə mane olmaq  şü-
ar artmaqda, Vilson prinsiplərinə,  o qə- 
vanini-haqq və təbiətə [haqqn vǝ tǝbiǝtin 
qanunlarna] “bir dərəcəyə qədər” olsun 
riayətə məcbur etdirməkdədir. Buna gö-
rə mən ümidvaram ki, millətlərin mü-
qəddərat məsələsi hələ tamamilə həll 
ediləmməzsə də – ki məsaili-müqəddə-
ratiyyəni [xalqlarn öz müqǝddǝratın tǝyin 
etmǝsi ilǝ bağl mǝsǝlǝlǝri] həll edən yenə 
əski tərbiyə və ruhlu ağalardr – ona 
doğru hər hal[da] əsasl və mətin ad-
dmlar atılmaqdadr. Arxayn olunuz ki, 
zamanmz fəlsəfeyi-ictimaiyyəsi [ictimai 
fǝlsǝfǝsi, ictimai düşüncǝsi] keçmiş xəta-
lardan, fəlakətlərdən ciddi ibrət və dərs 
almaqda və bir də o zülm və haqszlqla-
ra meydan verməmək əzmindədir. Məğ-
lublar, mətbular [tabe olanlar] və məzlum- 
lar, daha şüari-heysiyyǝt [heysiyyǝtlǝrinin 
üstünlüyünü] və hüquqi-insaniyyələrini 
anlamaqda, “heyvani həyatdan” uzaq-
laşmaqdadrlar. Hangi millət və camaat 
olursa-olsun, “hürr” bir şəxs kimi özgə-
lərin “məşru” [qanuni] haqqna zərər ver-
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məyərək kəndi müqəddərat, müəssisat 
və inkişafatında [öz müqǝddǝrat, tǝşkilat-
lanma vǝ inkişaarnda] mütləq azad ol-
mal və olacaqdr.  

Buna görə, kədər və yə’s [ümidsizlik] 
lazm deyil. Zamann ehtiyacn, əxlaq və 
əhvali-ruhiyyəsini, təcəddüd [yenilǝnmǝ] 
və inqilabn nəzərə alaraq çalşmal, həm 
öylə çalşmal ki, yalnz kəndi zamannz, 
kəndi həyatınz düşünərək deyil, is-
tiqbaln [gǝlǝcǝyin] ehtiyac və ruhunu da 
dərk edərək çocuqlarnz ona görə ha-
zrlamalsnz.*  Yoxsa, təbii və zəruri olan 
siyasi və ictimai inqilabdan yə’s və kə-
dərə düşərək qət’i-ümid etmək [ümidi 
kǝsmǝk] “Haq-taala”n, həyatı, qanuni-tə-
biəti anlamamaqdr.  

Ümidsizlik zə’f və cəhl [zǝiik vǝ cǝ-
halǝt] nişanəsidir.  

Ümidvar  
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Bolşeviklərin sui-qəsdi 
Azərbaycan Hökuməti nəzdində olan 

Dağstan siyasi nümayəndəsi böylə bir 
teleqraf almşdr:  

“Hökumət sədri Kotsev ilə Hərbiyyə 
naziri Musaelov tərəndən əvvəlcədən 
təqdir edilmiş surətdə mayn 13-ündə 
Teymurxanşura [Buynaksk] baş naçal-
nikinin binagüzarlğna [sərəncamna] gö-
rə, Dağstan Cümhuriyyətində davam 
edən tərzi-idarəni yxb və Dağstan Ru-
siya Şura Cümhuriyyətinə yapşdrmaqla 
şura hökuməti bərpa etmək haqqnda 

olan bir dəstə adam həbs edilmişdir. 
Məzkur [deyilǝn] adamlar iclas etdikləri 
yerdə həbsə alnmşlar. Lazml kağzlar 
tutulmuşdur. Bu kağzlar bu adamlarn 
xəyanətkaranə niyyətlərini isbat edir. 
Teymurxanşura baş naçalnikinin binagü-
zarlğna görə, tutulan adamlar məhkə-
məyə verilənə qədər mühazə altında 
saxlanmaqdan ötrü Şamilqalaya göndə-
rilmişlər. Mayn 18-ində həbsdə olanlar 
azad etdirmək qəsdi ilə azad qalan baş-
çlar tərəndən təhrik edilmiş qonşu 
kənd əhalisi Teymurxanşuraya rəvan ol-
muşlardr. Bunlar müsəlləh [silahl] surət-
də hücum etmişlərsə də, cümhuriyyət 
əsgərləri tərəndən dəf edilmişlər. Hü-
cum edənlər az bir tələfat vermişlər. Əs-
gərlərdən isə iki nəfəri yaralanmşdr. 
Asayiş bərpa edilmişdir.   

Hökumət rəisi Xəlilov” 
 
İstiqlal bayram 
May aynn 11-ci günü Dağstan is-

tiqlalnn səneyi-dövriyyəsi [ildönümü] 
münasibəti ilə təntənəli bayram edilmiş-
dir. Təfsilatın “Dağstan” qəzetəsindən 
iqtibasla təqdim ediriz.  

Hökumət dairələri tətil edilmiş, rüəsa 
və vükəla [başçlar vǝ vǝkillǝr] elani-şad-
man [şadlq elan etmǝk] üçün hazrlanrd. 
Xalq da canü könüldən bu bayrama iş-
tirak edir və saat 12-yə doğru xalq fövc-
fövc [dǝstǝ-dǝstǝ] Məbusan idarəsinin 
önünə toplanrd. Əsgəri qitəat [hǝrbi 
hissǝlǝr] dəxi gəlmişdi. Əsakir [ǝsgǝrlǝr] 
səfbəsteyi-ehtiram [ehtiramla sǝf-sǝf dü-
zülüb] durmaqla və muzika [nǝfǝsli or-
kestr; hǝrbi orkestr] dəxi bu məsud günün 
məsərrətini [sevincini] elanla bütün qüv-
vəsi ilə tərənnüm edərək çalşrd. Fəqət 

 

* Bu xüsusdak krimi başqa bir məqalədə də ərz 
edərəm.

öylə bir-iki qitə band [hǝrbi orkestr] və 
muzika bu günün məsərrətini istema və 
elana iktifa etməyirdi [sevincini eşitdir-
mǝyǝ vǝ elan etmǝyǝ ka olmurdu]. Əsgər 
müstətilül-şəkl [düzbucaql formada] əxzi-
mövqe edərək [düzülǝrǝk] aralarnda ko-
mandan və zabitan dolaşrd. Bir azdan 
Rəisi-hökumət həzrətləri; Hərbiyyə na-
ziri və Məbusan rəisi müavini həzrətləri 
ilə əsgərlərin içinə girərək hər qitənin 
önünə varmaqla salamlad. Əsgərlər bu 
möhtərəm millət babalarn görərək on-
lara ərzi-ehtiram etdi. Tamaşaya gələn 
minlərcə əhali əsakiri [ǝsgǝrlǝri] görmək-
lə kəndilərini məsud və müftəxir [qü-
rurlu] ədd [hesab] edir. Bir qitə əsakir ba- 
şnda Osmanl əsgəri qalpaqlarn bulun-
mas xalqa ayrca bir təsir bağşlayrd. 
Nəhayət, əsgərlərin arasna Teymurxan-
şurada bulunan bütün ərkani-hökumət 
[hökumǝt adamlar], üləma və üməra [alim-
lǝr vǝ başçlar] gəldi. Məbusan və sair 
əyandan dəxi xeyli zəvat [şǝxslǝr] var idi. 
Şeyx Uzun Hac əfəndi əsgərlərə salam 
verdi və Rəisi-hökumətin təvəqqesinə 
görə Şeyx əfəndi avarca olmaq üzrə nə-
sayehi-lazimədə [lazmi nǝsihǝtlǝrdǝ] bu-
lunduqdan sonra ərəbcə və avarca və 
qayət bəliğ [bǝlağǝtli, tǝsirli] uzun bir dua 
etdi. Bədəhu [sonra] Şeyx əfəndi ilə bə-
rabər bütün heyəti-hökumət və nüzzar 
[nazirlǝr] bir tərəfdə əxzi-mövqe etməklə 
[yer tutmaqla], qitəati-əsgəriyyə kamali-
intizam ilə rəsmi-keçid yapd. Rəsmi-ke-
çidi Rǝisi-hökumət və Hərbiyyə naziri 
qəbul edirdi.  

Rəsmi-keçid tamam olduqdan sonra 
heyəti-hökumət və əyan Məclisi-Məbu-
san salon[un]a daxil oldu. O zat [o şǝxs] 
bu günün şərənə açlacaq ümumi məc-

lisə iştirak edəcəkdi. Samein [dinlǝyicilǝr] 
dəxi çox idi. Azərbaycan siyasi vəkili həz-
rətləri xüsusi mövqedə yerləşmişdi. Bü-
tün nüzzar da isbati-vücud edirdi. [Məc- 
lisi]-Məbusan rəisi müavini Cabaqiyevin 
rəyasəti ilə Məclis açld. Rəis sözə baş-
layr və nitqinə şu sözlərlə xitam verir:  

– Bununla bərabər, biz məyus olma-
yacağz. Qonşularmzla bərabər müştə-
rək düşmənin dəf edilməsi üçün çal- 
şacağz. Ümid ediriz ki, ümum islam mil-
lətləri istiqlala nail olub, kamali-səmi-
miyyətlə və konfederasyon surəti ilə 
təşkili-cümhuriyyət edərlər. Yaşasn itti-
faqmz, yaşasn ittihadi-islam. (Məclisdə 
böyük alqşlar.) 

Bədəhu Şeyx Uzun Hac sözə başlayr:  
– Əhali hökumətə itaət edəcəyində 

şübhə yoxdur. Hökumət üçün əsgər və 
qeyri hər nə lazm isə xalq əsirgəmə-
yəcəkdir. Fəqət gərək hökumət də əha-
liyə olan ədalət və səadət işlərini ifa et- 
sin. Məclisi-Məbusann da hökumətə 
müzahirət [kömǝk] etməsi vacibdir. Hə-
pimiz ittihad və səyi-qeyrətlə çalşma-
lyz.  

Sonra Rəisi-hökumət Kotsev Qafqa-
ziya və Dağstanda istiqlal hərəkatınn 
müxtəsər tarixcəsini zikr və hökumət 
təşkili, məmləkət idarəsinin o qədər də 
asan olmadğn qeydlə, gələcəyə böyük 
ümid bəslədiyini bəyan edir və nitqinə 
şu sözlərlə xitam verir:  

– Yaşasn Qafqaz ittifaq! Yaşasn 
Rusiya ittifaq! Yaşasn bütün millətlərin 
istiqlal və ittifaq! (Məclisdə böyük al-
qşlar.) 

Azərbaycan siyasi vəkili [Əbdürrǝhim 
bǝy] Haqverdiyev cənablar alqşlar ara-
snda nitqə başlayr:  
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– Mən Şimali Qafqaziya Cümhuriy-
yəti üçün əziz olan bu günü təbrik 
edirəm və təmənna edirəm ki, bu istiqlal 
bayram[] sonuncu bayram olmayb, bəl-
kə madamül-həyat [hǝyat boyu] davam 
edəcək bayramlar zəncirinin birinci həl-
qəsi olar. Şeyx Şamil həzrətləri qoca Ru-
siyaya qarş xəncər və çaxmaql tü- 
fənglərlə Dağstan müdaə etdi və son 
vaxtda türklər Dağstan üçün qanlar tök-
dü. Şayani-təəccüb və təəssüfdür [tǝ-
ǝccüb vǝ tǝǝssüf edilǝsi haldr] ki, bu gün 
Denikinə müqavimət ediləmməyir. Fə-
qət bunun səbəbi aşkardr. Bir zərbi-
məsəl var: “Qzl yüklü mərkəb[i] [uzun- 
qulağ] hanki divardan olsa keçirdərlər.” 
Həmin Denikin də qzl yüklü mərkəbdir. 
O, sizin aranzda müşəvviqlərǝ [tǝşviqat-
çlara] qzllar göndərir. O səbəblə ara-
nzda ixtilaf düşür. Müşəvviqlər heç bir 
zaman müharibə etməyiniz deməyir. 
Onlarn işi araya təfriqə [ayrseçkilik] və 
ədavət salmaq. Milləti müşəvviqlərin, 
müfəttinlərin [tnǝkarlarn] dəsaisindən 
[hiylǝlǝrindǝn, intriqalarndan] xilas etmǝ-
yǝ çalşmalyz və ehtiyat etməliyiz ki, 
məazallah [Allah qorusun], qzllarn, mü-
şəvviqlərin qurban olmayalm. Həmin 
qzllar idi ki, sabiq müharibədə Osmanl 
hökumətini rus çarna qarş məğlub et-
mişdi. Həmin qzllar idi ki, arslan Şeyx 
Şamilinizi ruslara əsir etmişdi. Yenə tək-
rar edirəm, bu bayramnz sonuncu ol-
masn. İstiqlal bayramlarnz dünyalar 
var olduqca yaşasn və təmənna edirəm 
ki, Dağstan və Azərbaycan cümhuriyyət-
ləri umuz-umuza [çiyin-çiyinǝ] verərək 
düşmənlərə qələbə çalarlar. Yaşasn Ci-
baliyyun ittihadnn [Dağllar birliyinin] ca-

van cümhuriyyəti! (Böyük və sürəkli al- 
qşlar.) 

Polyak vəkili Kovalevski: 
– Mən aranzda yaşayan az polyak 

camaatı tərəndən bu bayramnz sə-
mimi-qəlb ilə təbrik edirəm. Onun üçün 
səmimi-qəlb ilə təbrik edirəm ki, müsəl-
manlar bizim ən sadiq dostlarmzdr. Bü-
tün kainat Lehistann [Polşann] təqsim 
olmasna [bölünmǝsinǝ] səs çxarmadğ 
vaxt, Osmanl hökuməti və Krm pro-
testo etmişdi. Biz o müzahirəti [yardm] 
unutmayacağz. Şamil həzrətlərinin hən-
gami-mücadiləsində [mübarizǝ etdiyi dövr-
dǝ] ruslara qarş Şamil ilə bərabər hərb 
edən polyak əsgərləri dəxi var idi. Onlar 
da sizin vətəninizdə ümumi düşmənə 
qarş hərb edərək qan axtmşd. Yaşasn 
bayramnz! Yaşasn istiqlalnz! (Alqş-
lar.)  

Rus demokratlar tərəndən Koqolov 
kürsiyi-xitabətə çxaraq təbrikatda bu-
lunur və yəhudi camaatı tərəndən dok-
tor Yankeviç təbrik edir və inqilab mü- 
barizəsində hökumətin müvəffəqün-bil-
xeyr olduğunu [müsbǝt nǝticǝlǝrǝ müvǝf- 
fǝq olmasn] təmənna edir.  

Yusif Hac gələcək istiqlal bayramnda 
ümum torpağmzn düşmənlərdən tə-
mizlənməsini təmənna və qardaş Azər-
baycanla əl-ələ verərək hazrk bəladan 
xilas olacağmz və ümumi islam qa-
yələrimizə nail olacağmz istida [arzu] 
edir.  

Şayani-təəccüb idi Rus Milli Komitə-
sinin vəkili heç bir söz söyləmədi.  

Natiqlər sözlərini qurtarmaqla gözəl 
bir xatimə [yekun sözü] ilə rəis əfəndi saat 
3-də məclisi qapad.  

 

Dağstanda bolşeviklərin sui-qəsd-
ləri 

May aynn 13-ündə axşam Teymur-
xanşurada Xizroyev evində gizli iclas za-
man 18 nəfər bolşeviklər həbs edilmiş- 
lərdi. Bunlarn cümləsində yerli Qoqolev, 
Buynakski, Xizroyev, Timanov və sairləri 
də var idi. Bu təşkilatın məqsədi o imiş 
ki, əvvəlcə Teymurxanşurada və sonra 
bütün Dağstanda hökuməti yxsnlar. 
Necə ki məlumdur, bir neçə gün bu 
həbsdən sonra bəzi hadisələr vaqe oldu 
və məlum oldu ki, bolşeviklər qayət vü-
sətli proqram dairəsində iş görmək is-
təyirlərmiş. Məx Qrmz orduya yazlan- 
larn siyahs da tutulmuşdur. Bu həbs-
lərdən sonra okruq kəndlərinin əhalisi 
məhbuslarn azad edilmələrini tələb et-
mişlərdir. Hökumət əhalinin həyəcann-
dan ehtiyat edərək mayn 18-ində məh- 
buslar Petrovska göndərmişdir. Səhər 
saat 9 radələrində bir müsəlləh [silahl] 
dəstənin Teymurxanşura üzərinə yürüş 
etdiyi anlaşlmşdr. Kəşyyatda məlum 
olmuşdur ki, bunlar ətraf aul əhalisin-
dəndir və məqsədləri də məlum deyil. 
Dǝrhal hərbi məmurlarn əmri üzərinə 
şəhərin ətrafına pulemyot və top qoyu-
lub, hücum edənlərin üzərinə süvari alay 
yürüş eyləmişdir. Fəqət qət edilmişdi ki, 
əhalinin məqsədi məlum olmadqca, atəş 
açlmasn. Sonradan bunlarn məqsədi 
aşkar olur. Cənubi tərəfdən hökumət 
qoşunlarna qarş pulemyot və tüfəng 
atəşi açlar. Hökumət qoşunlar da atəş 
açb müntəzəm müharibə başlanar. Düş-
məndə top yox idi, pulemyotlar da az 
idi. Hökumət qoşunlar nahaq qan tö-
külməməkdən ötrü ancaq müdaəyə 

başlayb hücuma keçməz. Top 10 ədəd 
güllə buraxmşdr. Axşam saat 5-də asilər 
öz nümayəndələrini göndərib təvəqqe 
etmişlər ki, atəş kəsilsin və onlara da da-
ğlmağa fürsət verilsin və bəyan etmişlər 
ki, bunlarn məqsədi siyasi olmayb, şə-
riət üzərinə Dağstann idarə edilməsidir. 
Fəqət hər kəsə məlum idi ki, bunlar bol-
şevik ruhunda yürüş edirdilər və məq-
sədləri də həbs edilmiş bolşevikləri xilas 
etmək imiş. Nümayəndələr buraxlb, 
fəqət tərə-müqabil atəşi kəsmədiyin-
dən, hökumət qoşunlar da atışmada da-
vam edirdilər.  

Saat 7-də atəş qətiyyən kəsilǝr. Düş-
mənlər qaranlqdan istifadə edərək qa-
çarlar. Bunlar öz ölənlərini və yarallarn 
da özləri ilə bərabər aparmşlardr. Ona 
görə də düşmən tələfatınn miqdar mə-
lum olmamşdr. Bizdən ölən yox, yalnz 
iki nəfər yaralanmşdr. Şəhər dərhal 
idareyi-əsgəriyyə altında elan edilib ax-
şam saat 9-da küçələrdə heç kim gö-
rünməyirdi. Müharibə zaman şəhərdə 
qanun pozulmamşd. Həyəcan da yox 
idi. Küçələrdə bir çox gəzənlər var idi, 
hətta müharibə zaman bir çox həvəslilər 
meydani-müharibəyə tamaşa edirlərdi. 
Səhər açlandan şəhər ətrafında bir nə-
fər belə yox idi. Dünən burada toplar 
guruldadğn xəyala belə gətirmək ol-
mazd. Şimdi Teymurxanşurada həyat öz 
qaydas ilə gedir. Bolşeviklərin işi təqib 
edilir.  

 
Petrovsk hadisələri 
Dağstan Hökumətində təbəddülat 

[dǝyişiklik] əmələ gəldiyi üçün Dağs-
tanda böyük hadisələr gözlənir. Mayn 
21-ində axşam Petrovska birinci kazak 
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eşelonu varid olmuşdur [çatmşdr]. Ayn 
22-sində eşelonlarn vürudu [daxil olmas] 
davam edirmiş. Kazaklarn vürudundan 
bir neçə gün əvvəl Petrovskda siyasi 
həbslər başlanmş imiş. Könüllü qoşun-
larn zabitan [zabitlǝri], Həmkarlar İtti-
faq sədri Fribus və Maksimovu və 
İttifaqn sair üzvlərini həbs etmişlərdir. 
Könüllülər varid olan eşelonlar musiqi 
dəstəsi ilə qarşlayb şəhər milli rus 
bayraqlar ilə təzyin edilmiş [bǝzǝdilmiş] 
imiş. Şəhərin 70 verstliyində kazaklar 
qatara əyləşirlər. Relsləri qaldrlan yer-
ləri onlar piyada gəlirlər. Bunlar əvvəlcə 
Tixoretskdə olaraq Rostova getməli imiş-
lər. Afşǝran alaynn yerdə qalanlar Pet-
rovska varid olmuşlardr. Çox hissəsi isə 
çeçenlərə təslim olmuşlardr. General 
[M. M.] Xəlilov hökumətindən əhali raz 
deyildir. Petrovsk ilə Şura arasnda əlaqə 
kəsilir.  

 
 
 

ZAQAFQAZİYA  
KONFRANSINDA 

 
Müxtəlif məsələlərə baxmaq üçün 

Zaqafqaziya Konfrans nəzdində təşkil 
edilən komissiyalarn dəfələrlə iclas ol-
muşdur. Komissiyalarn işi müvəffəqiy-
yətlidir. Bir çox məsələlərdə komissiyalar 
müəyyən qərara gəlmişlərdir.  

Pəncşənbə [cümə axşam] günü mayn 
22-sinə gündüz saat 12-də Xariciyyə 
Nəzarətində sərhəd, maliyyə, dəmiryol 
və köçəri məsələlərinə baxan komissi-
yalarla Zaqafqaziya Konfransnn birinci 
iclas təyin edilmişdir. Bu iclasda komis-

siyalarn işləri haqqnda məruzələr təq-
dim edilib, həmçinin komissiyalara la- 
zmi düsturüləməllər [təlimatlar] verilə-
cəkmiş. Qaçqnlar məsələsinə baxan ko-
missiya öz arasndan əlahiddə bir komitə 
vücuda gətirmişdir. Bu komitəyə Zaqaf-
qaziya cümhuriyyətlərinin hər yerindən 
iki nümayəndə daxil olmuşdur. Bu ko-
missiyaya Daxiliyyə Nəzarəti nəzdində 
olan Qaçqnlar Komitəsinin sədri Çik-
vaidze sədr intixab edilmişdir [seçilmiş-
dir]. Azərbaycan Hökuməti tərəndən 
Xan Xoyski, Ermənistan tərəndən  İvan-
yans müavini-sədr intixab edilmişlərdir. 
Komitənin divani-rəyasəti bu üç nəfər-
dən ibarətdir. Komitə iclaslar Daxiliyyə 
Nəzarətində vaqe olacaqdr. Mayn 19-
da bu komitənin birinci iclas vaqe ol-
muşdur. Qaçqnlar öz yerlərinə köçürüb 
hallarn düzəltməkdən ötrü ümumi əsas-
lar hazrlanmşdr. Heyəti-rəyasətin mə-
ruzəsinə baxmaqdan ötrü mayn 20-sinə 
ümumi iclas təyin edilmiş imiş.  

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-

minat] nazirinin qaçqnlar su və dəmir-
yolu ilə yollamaq üçün 100.000 manat 
buraxlmas haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir [qərara alnmşdr]:  

20 milyon fonddan Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə Nəzarətinə 100.000 manat bu-
raxlsn.  

* Hərbiyyə nazirinin müsəlman alay 
əsgəri Tanrverdi Əliqulu oğluna maaş 

 

təyin etmək haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Hərbiyyə nazirinə tapşrlsn Tanrver-
di Əliqulu oğluna birdəfəlik 2.000 manat 
versin. 

* Maliyyə nazirinin yeni güşad edilən 
[açlan] müvəqqət Ağdam xəzinəxanas 
xidmətçiləri haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Məruzəni təsviblə [bǝyǝnmǝklǝ], təs-
diq üçün Məclisi-Məbusana idxal edilsin. 

* Hərbiyyə nazirinin Gəncə Hərbiyyǝ 
məktəbi və süvari alaylarna məvacib ilə 
musiqi müəllimi təyini haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, təsdiqdən ötrü Məc-
lisi-Məbusana idxal tapşrlsn. Müəlli-
min məvacibi ayda 1500 manat olma- 
ldr. 

* Hərbiyyə nazirinin əsgərlik vaxtı 
təyini haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Məruzə tǝsviblǝ, tǝsdiqdǝn ötrü Məc-
lisi-Məbusana idxal edilsin.  

* Hərbiyyə nazirinin hərbi qulluqdan 
vəzifə və nam ilə azad edilmək haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, təsdiqdən ötrü Məc-
lisi-Məbusana idxal tapşrlsn.  

* Hərbiyyə nazirinin Azərbaycan Hər-
bi məhkəmə məmurlar təsdiqi haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Müvəqqəti  Azərbaycan Hərbi Məh-
kəməsi sədarətinə qəbul edilmiş gene-
ral-mayor [V. İ.] Dubrovskini, hərbi pro- 
kuror Samburskini, hərbi sudya [hakim], 
sabiq Gəncə nahiyə məhkəməsi proku-
roru müavini Yastrebovu, hərbi müstən-
tiqlər Gəncə dairəsi sülh sudyas [Heydǝr 
bǝy] Şahtaxtinskini, fövqəladə işlər məh-

kəmə müstəntiqi [İsmayl bǝy] Şahma-
lyevi və məhkəmə sudyas müavini [Vik- 
tor Aleksandroviç] Batalini öz vəzifələrin-
də təsdiq etməlidir.  

* Hərbiyyə nazirinin öz dəftərxanas-
na 7-ci sinif məmuru ixtiyar ilə tərcü-
man təyini haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Məruzə təsviblə, Məclisi-Məbusana 
idxal tapşrlsn. O vaxtadək məxaric Hər-
biyyə Nəzarəti tərəndən verilsin.  

* Darülfünun komisyonu və komisyo-
nun məxaricatı haqqnda Maarif nazi-
rinin məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Darülfünun komisyonu qanunu təs-
vib edilir. Fəqət, bir milyon rublə bura-
xlmasna dair 6-c maddə çxarlmaldr. 
Əvəzində isə Maarif Nəzarətinə tapş-
rlsn ki, təsdiq üçün qanun layihəsi tər-
tiblə Məclisi-Məbusana idxal edilsin. O 
vaxtadək 20 milyon fonddan komisyon 
məxaricatı hesabna 50 min rublə bura-
xlsn.  

* Məsai [Əmək] nazirinin “Kontrol”, 
“Marqarita” nam [adl] barkaslar və “Be-
ketov” nam vapor xidmətçilərinin istida-
lar [xahişlǝri] haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Rədd edilsin.  
* Daxiliyyə nazirinin Həcz [Müsadirǝ] 

Komitǝsinǝ vermək üçün 21600 rublə 
buraxlmas haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

20 milyon fonddan Həcz Komitəsinə 
verilmək istənilən məbləğ buraxlsn. İş-
bu komisyon yeni xüsusi Həcz Komitəsi 
təşəkkülünədək öz fəaliyyətində davam 
edəcəkdir. Xüsusi Həcz Komitəsi təşkilinə 
dair məruzə təqdimi Daxiliyyə nazirinə 
tapşrlsn.  
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NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Bələdiyyə İdarəsi nǝzdindǝki müsri 

[yoluxucu] xəstəliklərlə mübarizə edici 
təşkilat müşavirəsinə Ümuri-Xeyriyyə və 
Naə Nəzarəti [Sosial Tǝminat Nazirliyi] 
nümayəndəliyinə [K.] Günter təyin edil-
mişdir. 

- Hal-hazrda Gəncə vilayətində Ümu-
ri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti himayə-
sində 12.090 adam vardr. Bu vaxtadək 
orada 60 nəfərlik bir xəstəxana, 80 uşaq 
üçün bir darüleytam [yetimxana] mövcud 
olub, şəhər xəstəxanas cənbində [nəz-
dində] də müsri xəstəliklər üçün 20 yataq 
qonulmuşdur. Hal-hazradək qaçqnlara 
işbu surətlə müavinət göstərilmişdir: 
Xəstəxanada 1000 nəfər qaçqn var idi; 
onlarn 700-ü islam, 300-ü erməni. Am-
bulatoriya xəstələri 3710 nəfər; onlar-
dan 2704 nəfəri islam, mabaqisi [qalan] 
erməni. Hal-hazrda İrəvandan gəlmiş 
qaçqnlar yerləşdirmək və saxlamaq mə-
sələsi ciddi əhəmiyyət kəsb etməkdədir. 

- Baş Fabrika müfəttişi Məsai Nəza-
rətinə [Əmǝk Nazirliyinǝ] müraciətən mə-
lum etmişdir ki, sabiq Şura müəssisələri 
xidmətçiləri ilə hesablaşmaq üçün xüsusi 
Təsviyə [Lǝğvetmǝ] Komisyonu təşkil edil-
mişdi, İngiltərə komandanlğ kontrolu 
təhtində [nǝzarǝti altında] fəaliyyətdə bu-
lunurdu. Xalq təsərrüfatı da Şura müəs-
sisəsi olduğu üçün həman Təsviyə Ko- 
misyonu ilə hesablaşmal idi. Binaəni-
leyh [ona görǝ], həman xidmətçilərə Azər-
baycan dövləti heç bir pul verməyə məc- 
bur deyildir.  

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti, 
Ticarət və Sənaye və Ərzaq Nəzarəti ilə 

etilafa [razlğa] gəlmişdir ki, Yevlax möv-
qindən [stansiyasndan] Nəzarətin Bak-
dak mərkəzi anbar üçün iki vaqon buğ- 
da buraxlsn.  

- Martın 27-sində müsəlman darü-
leytamndak [yetimxanasndak] “Ətfal 
günü” [uşaqlar günü] 15 zəvat [şəxs] ianə 
vermişdir: İbrahimov, Muxtarov 200 rub-
lə, Şeyxzamanov, Ağayarzadə, Tağyev, 
Hacbababəyov, Axundov 100 rublə, Ağa-
zadə 75 rublə, Mirzəyev, Abdulla, Qədim-
bəyovlar, Əliyev, Sultanov, Tamayev 55 
rublə, Qurbanov 30 rublə, Bilqeyis xa-
nm, Ağayarzadə, Vəkilov, Topçubaşov, 
Topçubaşova (S. x.) 25 rublə, Abdullayev, 
Bağrov 25 rublə, Cavanşirov 18 rublə, 
Ədil Seyfur xanm Məşhədi Novruz qz 30 
rublə, Hacyev 5 rublə. Cümlətan 1553 
rublə. Nəzarət bütün ianə edən zəvata 
izhar-təşəkkür edir.  

- Bakdak İngiltərə komandanlğ bir 
neçə vaxt bundan əvvəl Azərbaycan hö-
kumətindən fəhlələrə avqust avans və 
tarifə məvacibi vermək üçün 3 milyon 
800 min rublə pul istəmişdi. Maliyyə Nə-
zarəti İngiltərə ərkani-hərbinə [hǝrbi qə-
rargahna] maysn 23-ündə 3 milyon rub- 
lənin verilməsini məlum etmişdir. 

- İngiltərə komandanlğ Məsai Nəza-
rətinə müraciətən 800 min rublənin ve-
rilməməsinin mümaniətlər [maneǝlǝr] 
ç-xaracağn qeydlə, verilməsini rica 
etmiş-dir.  

- Dövləti mərmi zavodu xidmətçiləri 
və fəhlələri Məsai Nəzarətinə mürəci-
ətən məlum etmişlər ki, işbu sənənin 18 
dekabr qanununa müvaq, dövləti xid-
mətlərdə olanlara maaş verilməlidir. Mər-
mi zavodu da dövləti müəssisə olduğu 
üçün həman maaş almaldr. Halbuki, bu 
vaxtadək maaş alnmamşdr. Komitə rica 

 

etmişdir ki, fəhlələrin maddi cəhətdən 
üsrətlərini [çǝtinliklǝrini] nəzərə alaraq, 
Məsai Nəzarəti həman maaşn təcili su-
rətdə verilməsi barəsində lazmi binagü-
zarlqda [sǝrǝncamda] bulunsun.  

- Bibiheybət Neft Cəmiyyəti mədən-
ləri xidmətçiləri Məsai Nəzarətinə mü-
raciətən məlum etmişlər ki, tətil zaman 
işləməməklərindən dolay dörd nəfər 
fəhləni xidmətdən kənar edərək, əlavəni 
1917-ci sənə məvacibləri üzrə vermiş-
lərdir. Halbuki üç [xidmǝtçinin] və yaxud 
xidmətdən çxarlan başqalarnn məva-
cibləri axrnc məvaciblər üzrə verilmiş-
dir. Fəhlələr rica etmişlər ki, bu barədə 
lazmi binagüzarlqda bulun[ul]sun. 

 
 

QARANLIQ SƏSLƏR 
 
Gecə zülmətli... Lampalar sönmüş, 
Bir sükuti-əmiq içində cahan. 
Yox səda, sanki sərtəsər aləm 
Qara örtüklü bir məzaristan. 
 
Hərəkət yox havada, ulduzlar 
Qrpyorlar şəfǝqli gözlərini. 
Duyamaz kimsə onlarn səsini,  
Anlamaz şairanə sözlərini. 
 
Pianonun öpmədə sədəərini  
Fil dişindən yonulma barmaqlar. 
Gecə keçmiş, nə istəyir pianon, 
Nə üçün öylə müztǝrib ağlar? 
 
Nə üçündür ey aşina dilbər, 
Nə üçündür o dilnişin səslər? 
 
Ah, əmin ol zǝhǝrli nəğmələrin  
Uyuyan qəlbi dağidar etməz. 
Gecənin yrtaraq qaranlğn  
Yüksəlib göylərə fərar etməz... 

Ox, qaldr şu süslü pərdələri 
Pəncərəndən səman seyr et, bax. 
Nə qədər xoş səmada ulduzlar, 
Nə qədər yer üzündən onlar uzaq. 
 
Orda, derlər ki, bir səadət var, 
Daha fövqündə ərş, cənnət var... 
 
Ah, tərk et bu qəmli nəğmələri, 
Bir səda yoxmu ruhu şad edəcək? 
Pək əbəs məncə etdiyin bu təlaş, 
Səsini kəhkəşan eşitməyəcək. 
 
Çaldğn nəğmə ruhu ağladyor, 
Öylə bir nəğmə çal ki, güldürsün.  
Ruhu tə’zib edən bu şübhələri 
Əbədiyyən könüldə öldürsün. 
 

Ayn. Y.  
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Erməni qaradovoylarnn siyahs 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən məlum etmişdir ki, Bak və 
Balaxana-Sabunçu qalabəyilərindən [ko-
mendantlarndan] həman polis idarələri-
nin erməni qaradovoylarnn miqdar is- 
tənildiyinə baxmayaraq, bu vaxta qədər 
siyah təqdim edilməmişdir. Böylə siyah 
erməni qaradovoylar çox olan şəhərdə 
5-ci uçastokdan təqdim edilməlidir. Bu 
siyahlar şimdi Daxiliyyə Nəzarətinə la-
zm olduğu üçün tezliklə təqdim edil-
məsi qubernatordan rica olunur.  

 
Erməni süvari polis nəfəratı 
Bakdak Erməni Milli Şuras, Məclisi-

Məbusann Daşnaksutyun fraksiyonu Ba-
k qubernatoruna müraciətən rica etmiş- 
lər ki, Bak polis uçastoklarnda süvari 
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erməni nəfəratı [nǝfǝrlǝri] qaradovoylar 
dəstəsi təşkil edilməsinə icazə verilsin.  

 
Rus aserlərinin siyahs 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən rica etmişdir ki, tezliklə Ba-
kda sükunət edən [yaşayan], Azərbaycan 
qulluğunda olmayan rus aserlərinin [za-
bitlǝrinin] siyahs ona təqdim edilsin.  

 
Müəllimlər İttifaqnda  
Ötən yekşənbə [bazar] günü 18 mays 

Bak şəhərinin Doqquzuncu Türk məktə-
bində ümum müsəlman müəllim və mü-
əllimələrinin ictimas vaqe oldu [iclas baş 
tutdu] və bu iclasda Ağababa İsralbəy-
zadə cənablarnn sədarəti ilə Bak və 
Ətrafı Müsəlman Müəllimləri İttifaqna 
yeni bir idarə təşkil oldu və idarəyə 9 
nəfər üzv və 5 nəfər namizəd və 3 nəfər 
müfəttiş və 2 namizəd intixab etdilər [seç-
dilǝr].  

İdarə üzvləri bunlardr: 
1) Ağababa İsralbəyzadə - sədr; 
2) Ağaəli Qasmzadə - müavini-sədr; 
3) Baba bəy Səfərəlibǝyzadə - xəzi-

nədar; 
4) Məhəmməd Əmin Əfəndizadə - 

katib; 
5) Abdulla Şaiq Talbzadə; 
6) Mirzə Hüseyn Axund Nəsir oğlu 

Axundzadə; 
7) Əliməhəmməd Mustafazadə; 
8) Hüseyn Cavid əfəndi; 
9) Məhəmmədqulu Hüseynzadə. 
İdarə namizədləri: 
Rəşid bəy Əfəndizadə, Camo bəy 

Cəbraylbəyzadə, Xudaverdi Kələntərza-
də, Abbasqulu Vəlixanzadə, Abdulla bəy 
Abaşidze.  

Təftiş komissiyas əzalar: 

Rǝhilə xanm Hacbababəyzadə, Vəsi-
lə xanm Musabəyzadə, Nigar xanm Və-
libəyzadə.  

Bunlara namizədlər:  
Rza Zaki əfəndi və Mirzə Rövşən bəy.  
22 Mays 1919 sənədə 
Bak Türk [Müǝllimlǝri] İttifaq tərə-

ndən Gəncə vilayəti Türk Müəllimləri 
İttifaqna bu məzmunda bir teleqraf çə-
kilmişdir:  

Bak vilayəti Türk Müəllim və Müəl-
limələri İttifaq müqəddəs vəzifəsini layi-
qi ilə anlayaraq ifaya çalşmş möhtərəm 
ciddi milli müəllimimiz Mirzə Abbas Ab-
baszadə cənablarnn 25 sənəlik xidmə-
tini təqdir edərək, göstərdiyi fədakarlq- 
lardan dolay saf bir türk qəlbi ilə alqşlar 
və təbrik edər. Bəzi səbəblərə görə yu-
bileylərində isbatı-vücud [iştirak] edəm-
mədiyimizdən dolay bəyani-etizar və 
təəssüf edəriz [üzr vǝ tǝǝssüfümüzü ifadǝ 
edirik], əfəndilərim!  

İttifaq 
 
Bələdiyyə İdarəsində  
Elektrik Cəmiyyəti, Bələdiyyə İdarəsi-

nə məlum etmişdir ki, soqaqlarda lam-
palar axşam saat 6-da yandrlaraq səhər 
saat 6-da söndürülür. Halbuki, saat 8 
radələrində hava qaranlqlaşaraq səhər 
saat 4 radələrində işqlanr. Böyləliklə, 
elektrik qüvvəsi bica işləndiyi kimi, lam-
palar da xarab olur. Cəmiyyət rica etmiş-
dir ki, bu barədə lazmi iqdamatda bulu- 
nulsun [addmlar atılsn]. Zira lampalar xa-
rab olarsa, tapmaq ziyadəsincə müşkül-
dür.  

 
Maştağa kəndində 
Həmin mays aynn 21, 22, və 23-cü 

günləri kəndimizdə dükan və bazar qa-
 

panb, Ağaseyid Kazm Yəzdi mərhumun 
vəfatı münasibətilə əhali məscidə cəm 
olub mərasimi-təziyədari icra olundu və 
həmin günlərdə təziyəyə təşrif gətirən 
əhaliyə birər stəkan şirin çay və axrnc 
gün min nəfərə qədəri füqəraya xörək 
ehsan edilib, zikr olunan ehsanlar kən-
dimizin ziyal əyan Ağa Miribrahim Hac 
Mirabutalb oğlu Hadizadə tərəndən 
xərc olunmuşdur.  

Mǝtlǝb Hüseynzadə 
 
Həmin may aynn 16-snda 3-cü polis 

qaradovoyu Yusif Hacbaba oğlu və Maş-
tağa polis qaradovoylar Abdulla Aslan 
oğlu, Mirzə Həsən Cəbrayl oğlu, Bəh-
mən Hüseyn oğlu və Rza Vəli oğlu, kənd 
əhalisindən Qardaş Yoldaş oğlu, Salman 
Hüseynqulu oğlu və Atamoğlan Məhəm-
məd oğlu Bilgəh qəryəsi [kəndi] sahilinə 
gedib oradan tüfənglə yüklənmiş bir lod-
kan [qayğ] tuturlar. Silahlarn alb, bə-
dəhu [sonra] 5 min manat para alandan 
sonra silahlarn bir hissəsini verirlər. 
“Müsavat” şöbəsi heyəti-idarə əzalarn-
dan [idarǝ heyǝti üzvlǝrindǝn] Məhəm-
mədhǝsǝn Şeyxməhəmməd oğlu bu iş- 
dən polis şöbəsi müdiri Məcid Qasmovu 
xəbərdar eyləyir. Qasmov cənablarnn 
ciddi fəaliyyətini tələb edir. Müdir cə-
nablar rüşvətxorlardan aldqlar para-
larn aşkar edib nə yapdqlarn sözlə 
açrlar. Böylə rüşvətxorlarn hökuməti-
mizə müzirr [zərərli] olduğunu nəzərə alb, 
Qasmzadə cənablar bunlara şiddətli cə-
za verdikdən sonra, təhti-məsuliyyətə [mǝ-
suliyyǝt altına] verməkçün onlar həb-sə 
vermişdir. Ümidvarz böylə xainlərin bir 
daha camaat arasna çxmamalarndan 
ötrü hökumət ciddi tədabirdə bulunar.  

S. B. Axundzadə 

AZƏRBAYCANDA 
 
Gəncədən  
Təxminən bir ay bundan əvvəl “Mü-

savat” rqəsinin Gəncə şöbəsinin tə-
şəbbüsü ilə Gəncə Türk Sənətkarlar İt- 
tifaq da yenidən çalşmağa başlad. 18 
nisanda [apreldǝ] əski heyəti-idarə tərə-
ndən iclasi-ümumi dəvət olunmuşdu. 
İranllar məscidinin salonu türk işçiləri ilə 
dolu olduğu halda sədr dəmirçi Məşhədi 
Yusif Fərzixanov məclisi açaraq təxminən 
zirdəki [aşağdak] sözləri dedi: 

– Qardaşlar! Özünüzə məlumdur ki, 
biz türklər 1905-ci sənəyə qədər bütün 
mətalar qonşumuz ermənilərdən alr-
dq. Gəncə əhalisinə nə lazm olurdusa, 
xaricilər hazr edib bizə satırlard. İştə 
1905-ci sənədən etibarən Türk Sənət-
karlar İttifaq təşkil etdik. O gündən eti-
barən mən bu ittifaqa sədr və [Heydǝr] 
Heydərzadə cənablar isə katib intixab 
olunubdur [seçilibdir]. İttifaqn səy və qey-
rəti sayəsində şükürlər olsun sənətcə 
irəliləmişik. Bunu heç kəs inkar edə bil-
məz. Zira şimdi hər növ sənətdən anla-
yar və bacarar mükəmməl ustalarmz 
mövcuddur. Ancaq makina idarə edəcək 
texnika işindən anlar ustalarmz yoxdur. 
Yarn xaricilər gedərlərsə, makina və za-
vodlarmz işləməyəcəkdir. Hökuməti-
mizdə işlər yatarsa, yaxş olmaz. Binabə- 
rin [buna görə], biz gərək bu yolda çalşa-
raq, makina və motordan anlar türk tex-
nikləri meydana qoymaqla cümhur hö- 
kumətimizə yardm eyləyək. Qardaşlar! 
Xatirinizdədirmi əski zamanda şəhəri-
mizə zavodlardan nal-lan gəlməyirdi. O 
vaxtlar əhalimiz bizim çəkicimizin altın-
dan çxma qaba nallar-lanlar işlədir-
dilər. Fəqət indi tərəqqi sayəsində az 
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zəhmətlə ustalarmz gözəl-gözəl ucuz 
şeylər meydana qoyurlar. Buna binaən 
[buna ǝsasǝn], biz balalarmzn alim, sə-
nətkar olmas üçün çalşmalyz. Bizim 
övladlarmz müasir ixtiraç türk sənət-
kar olmaldrlar. Yadmzdan çxarmama-
lyz ki, Dağstanl işçi qardaşlarmz əs- 
gərlərimizə şal toxuyub verməklə bizə 
böyük xidmət etmişlərdir. Bizdə də əlbi-
səlik şal toxuyanlar olmaldrlar.  

Söz çoxdur, söyləməklə tamam et-
mək olmaz. Keçəlim ruznamə [gündǝlik] 
müzakirəsinə. Qonulan məsələlər bun-
dan ibarətdir: 

1) İdarənin fəaliyyəti barəsində məruzə; 
2) Yeni heyəti-idarə seçkisi; 
3) “Qənaət” dükanlarnn dəftərləri 

barəsində;  
4) Sülh, maarif və maliyyə komis-

yonlar intixab. 
Bədəhu [sonra] katib Heydərzadə mü-

fəssəl məlumat verdikdən sonra, ida-
rənin bir sənədən ziyadə işləməməsinə 
səbəb Osmanl komandanlğnn yğn-
caqlar mən [qadağan] etməsi və anarşi 
bais olmuşdur, deyir. Bir qədər danşq-
dan sonra qərar qoyulur ki, əski idarə ye-
rində  qalsn. Əski idarə bundan ibarət- 
dir:  

Sədr: Məşhədi Yusif Fərzixanov (də-
mirçi); müavinlər: Məşhədi Məhərrəm 
Tağzadə (mxç); İsa Axundzadə (çək-
məçi); katib: Heydər Heydərzadə (çək-
məçi); xəzinədar: Məşhədi Məhəmməd 
Hac Məhərrəm oğlu (dabbağ). 

Müfəttişlər: Mǝşhǝdi Məhəmmədəli 
Sadq oğlu (aşç); Hüseyn Novruzzadə 
(papaqç). 

Bədəhu “Qənaət” dükan barəsində 
danşlr.  

Baratzadə - Özünüzə məlumdur, Gən-

cədə bir “Qənaət” dükan var idi. Həman 
dükana biz işçilər də çox paralar ver-
mişik. Şimdi “Qənaət” dükan qapanmş, 
paralarmz geriyə ala bilməyirik. Mən 
təklif edirəm, kim ki “Qənaət” dükanna 
üzvdür, gələn cümə gününə kimi dəf-
tərlərini İttifaqn heyəti-idarəsinə təslim 
etsin. İdarə də bizim paralarmz tələb 
eyləsin və alsn.  

Sədr - Bu barədə danşan varm? (Sü-
kut) Öylə isə, səsə qoyuram. Hər kəs Ba-
ratzadənin təklinə raz isə əllərini qal- 
drsn. (Əllər qalxr, birsəslə təklif qəbul 
olunur.) Keçəlim 4-cü məsələyə. Sülh, 
maarif və maliyyə komisyonlar intixab.  

Məşhədi Məhəmmədəli - Aramzda 
zühur edəcək ufaq ixtilaar bərtərəf 
etmək [aradan qaldrmaq] üçün Sülhverici 
komisyonu, İttifaq maddətən təmin üçün 
Maliyyə komisyonu, oxu-yaz öyrətmək 
üçün Maarif komisyonu lazmdr. Bina-
bərin [buna ǝsasǝn], mən təklif edirəm üç 
kişidən ibarət üç komisyon intixab olsun. 
(Səslər: Lazmdr, lazmdr.) 

Sədr - Namizədlər göstərin, seçəlim.  
Namizədlər göstərilir. Nəticədə bir-

səslə Ağaməhəmməd Əlizadə, Məşhədi 
Əliqulu Al oğlu, Hac Ağabala Baba oğlu 
Sülh komisyonuna, Məşhədi Məhəm-
məd Kərim oğlu, Əli Məhəmmədzadə, 
Rüstəm Rüstəmzadə Maarif komisyo-
nuna, Məşhədi Məhəmməd Əliməhəm-
mədzadə, Məşhədi Hüseynqulu Barat- 
zadə və Məşhədi Məhəmmədǝli Dün-
yamal oğlu isə Maliyyə komisyonuna in-
tixab olunurlar. 

Sədr - Həzərat! Sizə bir məlumat 
verəcəyəm. İttifaq tərəndən əsgərlə-
rimiz Bakya girərkən şərəərinə tərtib 
olunmuş şənlik münasibəti ilə Hərbiyyə 

 

nazirinə bir teleqram vurmuşduq. Hə-
man teleqrama cavab olaraq nazir həz-
rətləri ordu tərəndən razlq məktubu 
göndərmişdir.  

Nazir həzrətlərinin məktubu iclasda 
isbati-vücud [iştirak] edən İttifaqi-Müəl-
limin [Müǝllimlǝr İttifaq] sədri müsavatç 
İdris Axundzadə tərəndən oxunur. Türk 
sənətkarlar məktubu dinlədikdən sonra 
Milli Ordu və Baş komandana hörmət 
üçün ayağa qalxaraq qaibanə [onlarn 
qeybindǝ] alqşlayrlar.  

Sədr - Daha sözü olan varm?  
Bir işçi - Qardaşlar! Bu qaradovoylar 

bizi cana gətirdi. Gəlǝr çay içər, pul ver-
məz. Haqsz yerə döyər, söyər, əlac bu-
lunmaz. Bu işlərin çarəsini aramalyz.  

Baratzadə - Bu işləri yoluna qoymaq 
üçün qüvvə lazmdr. O qüvvə də bizdə 
yoxdur. Gərək siyasi rqələrin birinə 
qoşulaq, çalşaq, ta ki, işlərimiz doğru 
olsun. Mən münasib görürəm hammz 
camaat qeydkeşi “Müsavat” rqəsinə 
arxalanaq, o bizə kömək eyləsin.  

Bir sənətkar - Hər halda gərək biz bir 
rqə ilə çalşaq, hans rqə işçi və zəh-
mətkeşin halna çox qalarsa, biz o r-
qənin bayrağna sğnaq.  

İdris Axundzadə - Qardaşlar! Cümhur 
hökumətdə cəmiyyət və rqələr gərək 
hökumətə yardm eyləsin.  Hər türk gə-
rək özünü hökumət adam hesab edərək 
müzahirətdə [kömǝklikdǝ] bulunsun. Yerli 
hakimlər arasnda xain və zalm ola bilər. 
Gərək zalm vǝ xainlǝrin hərəkətini təqib 
edən, cümhuriyyət əsasn qəbul eylə-
məyən məmurlar, hakimləri qulluqdan 
kənar etdirib saf niyyətlə hər işə qarşa 
bilərik. Məlumunuzdur ki, “Müsavat” 
rqəsi birinci dəfə Azərbaycan sözünü 

meydana atd, məramnaməsinin başn-
da yazd. Daxili və xarici düşmənlərlə çox 
mübarizədən sonra Azərbaycana və Azər-
baycan sözünə hamn isinişdirdi. Düş-
mənlər türk xalqnn tələbi qarşsnda 
baş əydilər. Əmri-vaqe [fakt] qarşsnda 
qalaraq Azərbaycan istiqlaln qəbul et-
mişlər və etməkdədirlər. Şükürlər olsun, 
indi doğma yurdumuzda geniş-geniş nə-
fəs ala biliriz. “Müsavat” rqəsi şimdi 
daxili islahatla məşğuldur; cümhuriyyət 
əsaslar[nn] məmləkətimizdə qövldən 
feilə [keçmǝsi] [sözdǝn işǝ keçmǝsi], dörd 
gözlə bəklədiyimiz Məclisi-Müəssisann 
tez dəvət olunmas uğrunda çalşacaqdr. 
Xəyanətləri və xain, zalm məmurlar gü-
dür, məhkəməyə verdirir. Zəhmətkeş fəh-
lə və rəncbərin hüququnu rqəmiz mü- 
daə etmişdir və edəcəkdir. Vilayətin hər 
nöqtəsində şöbəmiz olduğundan, polis-
lərin-lann kötü hərəkətlərini təhqiq 
üçün doğru adamlar göndərilir. Xainlər 
xidmətlərindən tərd olunaraq [qovula-
raq], məhkəmeyi-ədliyyəyə [ǝdalǝt mǝh-
kǝmǝsinǝ] verilir. Bir də burada bir natiq 
dedi ki, biz işçi adamq, rqəyə yazla 
bilmərik. Əfəndilər! Mən müəlliməm. 
Özünüzə məlumdur ki, müəllimlər də 
fəhlədirlər. Müəllimlərin də sizin kimi 
ittifaqlar vardr. Bununla belə, mən mü-
savatçyam. Siyasi əqidə hamya lazmdr. 
Sizdə də siyasi əqidə olmaldr. Binabərin 
[ona görǝ], rqəyə yazlmalsnz. (Ümumi 
sürəkli alqş.) 

Sədr - Biz İdris əfəndidən çox razlq 
edək ki, bizim məclisimizə gəlibdir. Hər 
halda müəllimlərin bizlə çalşmasn, bizə 
yol göstərmələrini çox arzu edirik. Mən 
təklif edirəm, Gəncə Türk Müəllimləri 
İttifaqn və onun məclisimizdə hazr bu-

 



VIII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

350 351

VIII cild 

lunan sədri İdris əfəndini alqşlayalm. 
(Sürəkli alqşlar.) 

İdris əfəndi - Mən sizin salamnz 
növbəti iclasmzda müəllimlərə yetirə-
rəm və İttifaq namndan [adndan] indi-
dən razlq edirəm. (Alqş.)  

Sonra sənətkarlar, İttifaqlarnn nə-
nə [xeyrinǝ] olaraq kəndi arzular ilə bir 
min üç rublə ianə verərək saat bir ra-
dələrində dağldlar.  

Öz sənətkarlarmzn şayani-təqdir 
[təqdirəlayiq] hümmətləri hər kəsi məm-
nun edəcək dərəcədədir. Cənabi-Allah 
daha da atəşin çalşmalar üçün tövq 
[kömǝk] verər, inşallah.  

Gəncəli  
 
 

ERMƏNİ QƏZETƏLƏRİNDƏN 
 
Şuşa-Gorus poçt yolunda Zabux kən-

dinin ətrafında naməlum bədəfkarlar 
[canilər] 7 erməni öldürmüşlər. Bədəfkar-
lar dərdəst edib [tutub] cəzaya çatdr-
maq üçün ciddi tədbirlər ittixazn [tǝd- 
birlǝr görülmǝsini] İngilis Komandanlğ 
general-qubernator [Xosrov bǝy] Sulta-
novdan tələb etdiyindən naşi [etdiyinə 
görə], həman yerlərə qoşun dəstəsi gön-
dərməyə söz vermişdir.  

 
Gümrüdə 
Gümrüdən yazrlar ki, general Andra-

nik 200 kişidən ibarət bir qoşun dəstəsi 
ilə oraya varid olmuşdur [getmişdir]. Ame-
rika komitəsi küçələri təmizləmək və 
qeyri bu kimi işləri müvəqqətən müşa-
rünileyhə [ad çǝkilǝn şǝxsǝ] həvalə etmiş-
dir. Bələdiyyə rəisi neçə dəfə Qars ge- 
neral-qubernatoruna teleqrafǝn müra-

ciət edib, Sarqamş-Qaraurqan təriqin-
dən [yolundan] həman qoşun nəfəratına 
[ǝsgǝrlǝrinǝ] yer verməyi təmənna etmiş-
dir. Orada tez-tez axtarşlar olub, mükəl-
ləyyəti-əsgəriyyəyə çatmş cavanlar tu- 
tub qşlalara [kazarmalara] göndərirlər. 

 
––– 

 
Qarsda olan Aleksandropol müsəl-

manlarna general-qubernator hökm 
edib ki, qaydb öz yerlərinə getsinlər. 
Qars şəhərində evlərin yüzdə 95-i da-
ğlmşdr. Bunlarn qismi-əzəmi [ǝksǝr 
hissǝsi] yandrlb, ya da sökülüb bilmərrə 
tərk edilibdir.  

 
––– 

 
Qarabağdan “Aryo”nun müxbiri yazr: 

Ağdamdan şəhərə gələnlər deyirlər ki, 
məhəlli [yerli] polisəsinin binagüzarlğna 
[sǝrǝncamna] görə, Ağdam bazarnda er-
mənilərə azuqə satmaq qadağandr. Şu-
şa şəhərində həm müsəlmanlar ermə- 
nilərə iaşə satmayrlar.  

Şəhərin erməni hissəsində olan poç-
ta-teleqrafxanan Sultanov müsəlmanlar 
tərənə köçürmək krindədir. Həman 
idarənin məmurlarna təzyiqat icra edilir.  

Həman Sultanovun binagüzarlğ ilə 
xəzinəxana qarovulu Azərbaycan əsgər-
lərinə həvalə edilmişdir. Bundan naşi 
[bundan ötrü] ermənilərin narazlğn nə-
zərə alb ingilis nümayəndəsi general-
qubernatora müraciət edərək qarovulun 
dəyişilməsini tövsiyə etmişdir. Xəzinədə 
olan külli məbləği başqalara etibar edəm-
məyəcəyini Sultanov müşarünileyhə [ad 
çǝkilǝn şǝxsǝ] xəbər vermişdir. Məsələ in-

 

diyədək açq qalmşdr. Güman var ki, 
xəzinəxana qarovulu subaylardan [zabit-
lǝrdǝn] və Azərbaycan əsgərlərindən mü-
rəkkəb olsun.  

 
––– 

 
Varazabun kəndi sakini Əsriyan nam 

Pircamal kəndində olan 100 desyatin 
ziraət [ǝkin] yerini Amerikann Şuşa ko-
mitəsinə ianə etmişdir ki, məhsulu Pir-
camal və ümum erməni zərərdidələrinə 
[zǝrǝrçǝkǝnlǝrinǝ] sərf edilsin. Komitə nü-
mayəndəsi doktor Harman ianəni xoş-
hallq ilə qəbul etmişdir.  

 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-132 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Diş müalicǝxanas vǝ süni diş labora-
toriyas. Adres: Sisyanovski (Lǝzginski) vǝ 
Çadrov küçǝlǝrin küncündǝ nömrǝ 41. Tele-

fon 22-07. Qǝbul edir sǝhǝr saat 6-dan 8-
ǝdǝk; sǝhǝr saat 11-dǝn 2-yǝdǝk; axşam saat 
4-dǝn 8-ǝdǝk. Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl 
dişlǝr qayrlr. 

8779 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor  
M. B. Şaxnazarov 

Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-
liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn qǝ-

bul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar hǝr 
gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voront-
sovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
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saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karantinni 

küçǝnin küncündǝ. Süni dişlǝr qayrr. Qzl 
ǝnglǝr vǝ damaqlar qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8757 
 
Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 

diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Elan 
Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla elan edir ki, Nəzarət tərəndən Hi-
dayət Səlimova 20 fevralda verilmiş 996 
nömrəli kontrolluq şəhadətnaməsi ondan 
alnb və bu gündən onun kontrolluq vəzi-
fəsini ifa etməyə ixtiyar yoxdur. 

Ticarət, Sənaət, Ərzaq naziri müavini 
(imza) 
T-129 

 
Elan 

Ticarət və Sənaət və Ərzaq Nəzarəti 
bununla elan edir ki, bu günə qədər xarici 

məmləkətə köhnə dəmir aparmaqdan ötrü 
verilmiş icazələr bir ay etibarldrlar. Həmin 
elan edilməmişdən əvvəl icazə almş olan-
larn icazələri isə bir həftə etibarldrlar. 

Ticarət, Sənaət və Ərzaq  
naziri müavini (imza) 

T-128  
 
“Azǝrbaycan” qǝzetǝsi idarǝsindǝn 

Kağz bahalanmas və mətbəə əmələlə-
rinin muzdlar artmas münasibətilə qəzetə 
nəşriyyatınn xərci artıdğndan, “Azərbay-
can” qəzetəsi və sair qəzetələr müvəqqəti 
olaraq işbu mayn 25-dən qəzetənin qiymə-
tini artırmağa məcbur olmuşdur.  

Elan haqq: 1-ci səhifədə sətri 5 rublə, 
axrnc səhifədə sətri 4 rublə, itən şeylər və 
yer axtaranlar üçün 3 rublə.  

 
Elan  

Bununla ümuma elan edilir ki, Azǝrbay-
can Hökumǝtinin 20 aprel 1919-cu ildǝki 
qǝrardadna görǝ Ticarǝt, Sǝnaǝt vǝ Ərzaq 
Nǝzarǝti tǝrǝndǝn xarici mǝmlǝkǝtlǝrǝ neft 
aparmağa mal mübadilǝ etmǝk şǝraitilǝ 
icazǝ verilir. Aparlan neft vǝ neft emalatı 
qiymǝtinin 50 faizi Nǝzarǝtǝ rǝhin (zaloq) 
tǝriqilǝ verilmǝlidir. Bu mǝblǝğǝ Nǝzarǝtin 
adna olaraq qeyri mǝmlǝkǝtlǝrdǝn birinci 
zǝruri şeylǝr gǝtirilmǝlidir vǝ gǝtirilǝn mal-
lara Nǝzarǝt bazar qiymǝti ilǝ bütün mallara 
qiymǝt tǝyin edǝcǝk vǝ bu qiymǝtdǝn 25 faiz 
skonto [endirim] edǝcǝkdir.  

Bu şǝraiti ǝmǝlǝ gǝtirmǝk üçün 2 aylq 
vaxt tǝyin olunur.  

Ticarǝt, Sǝnaǝt vǝ Ərzaq  
naziri müavini Əliyev  

T-55 
 

Maliyyə Nəzarəti elan edir ki: 
Bu son zamanlarda anlaşldğna görə, 

güclü bir surətdə sərhəd xaricinə bir çox gizli 
mallar, xüsusilə özümüzün birinci dərəcədə 
ehtiyac olan yük, ərzaq aparlr. Buna binaən 

 

[buna görə], Nəzarət kəndisinə tərəttüb edən 
[üzǝrinǝ düşǝn] vəzifənin ifas üçün pişəzvəqt 
[qabaqcadan] əhalini xəbərdar edir ki, Cüm-
huriyyət xaricinə aparlan gizli mallar tutul-
duğu kimi tamamilə hökumət hesabna həcz 
[müsadirǝ] ediləcəkdir. Göndərən və aparan 
əşxas [şəxslər] isə qanunun (1910-da müntə-
şir Məcəlleyi-Qanunun 6-c hissəsi) 1054[-
cü] maddələri ilə təhti-məsuliyyətə [mǝsu- 
liyyǝt altına] alnacaqdr. 
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Müvəqqəti müdir: 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Naxçvan vǝ Qarabağ  
sǝh. 330. “general Devi”: qǝzetdǝ “ge-

neral Revi” kimi getmişdir.  
 

Ermǝnistann vüsǝti  
sǝh. 331. “Haykakan”: qǝzetdǝ “Haykan” 

getmişdir.  
sǝh. 332. “xülusi-qǝlblǝ”: qǝzetdǝ “xilasi-

qǝlblǝ” getmişdir.  
“coğra (?) vǝ siyasi şǝraitin… nǝ kimi 

üsuldan (?) ibarǝt”: sual işarǝlǝri qǝzetdǝ 
getmişdir.  

“Şǝrqdǝ (?) propaqanda yapsnlar”: sual 
işarǝsi qǝzetdǝ getmişdir.  

sǝh. 333. “F. A.”: bu imza Fǝrhad Ağa-
zadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 333. “Aleksandrovsk-Fort”: İndiki 
Qazaxstann Mangistau (Manqşlaq) vilayǝ-
tindǝ yerlǝşǝn Fort-Şevçenko şǝhǝri 1857-
1924-cü illǝrdǝ Aleksandrovsk (Fort-Alek- 
sandrovsk) adlanmşdr. 

“barj”: adǝtǝn yedǝkdǝ çǝkilǝn böyük 
yük gǝmisi.  

 
Ümidsizlik zǝf nişanǝsidir  

sǝh. 335. “Şeyx Sǝnan mǝlǝklǝrinin”: 
gürcü qzlar nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 336. “altı vilayǝt”: Burada söhbǝt 
Osmanl dövlǝtinin Ərzurum, Van, Mamü-
rǝtülǝziz, Diyarbǝkir, Sivas vǝ Bitlis vilayǝt-
lǝrindǝn gedir. Bu vilayǝtlǝr, Rusiya vǝ Qǝrb 
dövlǝtlǝri tǝrǝfndǝn, bölgǝdǝ ermǝni dövlǝti 
qurulmas layihǝsinin tǝtbiq sahǝsinǝ çev-
rilmişdi. Bu vilayǝtlǝrǝ “Ermǝnistan” yaxud 
“Ermǝni vilayǝtlǝri” deyilmǝyǝ San-Stefano 
vǝ Berlin sülh müqavilǝlǝrindǝn sonra baş-
lanmşdr. 1877-1878 Türkiyǝ-Rusiya mühari-
bǝsi nǝticǝsindǝ 3 mart 1878-ci ildǝ imza- 
lanan San-Stefano sülh müqavilǝsinin XVI 
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maddǝsindǝ bu bölgǝdǝn “Ermǝnistan” 
deyǝ söz edilmiş vǝ Türkiyǝnin burada dǝrhal 
reformlara başlamas, hǝmçinin ermǝni 
ǝhalisinin tǝhlükǝsizliyini tǝmin etmǝsi tǝlǝb 
edilmişdir. 13 iyul 1878-ci ildǝ imzalanan vǝ 
San-Stefano müqavilǝsinin Türkiyǝ üçün ağr 
şǝrtlǝrini müǝyyǝn ölçüdǝ yüngüllǝşdirǝn 
Berlin müqavilǝsindǝ dǝ bu bölgǝdǝn 
“ermǝnilǝrin yaşadqlar vilayǝtlǝr” deyǝ söz 
edilmiş vǝ eyni tǝlǝblǝr tǝkrarlanmşdr.  

sǝh. 337. “Konfrans müqǝrrǝratı”: Birinci 
Dünya müharibǝsindǝn sonra çağrlan Paris 
Sülh Konfrans nǝzǝrdǝ tutulur.  

“…zǝiǝr üçün böyük ümidlǝr…”: qǝzet-
dǝ “zǝiǝr” yerinǝ “zǝ’ǝr” getmişdir.  

“…müstǝbidlǝrǝ mane olmaq…”: qǝzet-
dǝ “müstǝbidlǝrǝ mane olmamaq” getmiş-
dir.  

“Vilson prinsiplǝri”: Birinci Dünya müha-
ribǝsini yekunlaşdran sülh müqavilǝsi layi-
hǝsi. 14 maddǝdǝn ibarǝt olan bu layihǝ ABŞ 
prezidenti Vudro Vilson tǝrǝndǝn işlǝnib 
hazrlanmşd. 

 
Dağstan ǝhval 

sǝh. 339. “O zǝvat bu günün şǝrǝnǝ...”: 
qǝzetdǝ “o zǝvat” yerinǝ “o zat” getmişdir.  

sǝh. 340. “O, sizin aranzda müşǝvviqlǝrǝ 
qzllar göndǝrir.”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir: 
“O, sizin aranzda qzllara müşǝvviqlǝr 
göndǝrir.” 

“Milləti müşəvviqlərin, müfəttinlərin 
[tnǝkarlarn] dəsaisindən [hiylǝlǝrindǝn, 
intriqalarndan] xilas etmǝyǝ çalşmalyz”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Millǝtin müşǝvviq-
lǝrin, müfǝttinlǝrin dǝsaisindǝn xilas olmağa 
çalşmalyz” 

sǝh. 342. “Afşǝran alaynn yerdǝ qalan-
lar”: burada, dislokasiya yeri Vladiqafqaz 
olan vǝ bir çox müharibǝdǝ, o cümlǝdǝn Bir-
inci Dünya müharibǝsindǝ iştirak etdikdǝn 
sonra, 1918-ci ildǝ bolşeviklǝr tǝrǝndǝn 
lǝğv edilǝn 81-ci piyada Apşeron polkundan 
qalan ǝsgǝrlǝr nǝzǝrdǝ tutulur.  

Vükǝla Şurasnda  
sǝh. 343. “barkas”: ǝsasǝn liman daxi-

lindǝ istifadǝ olunan kiçik ölçülü gǝmi.  
 

Nǝzarǝtlǝrdǝ 
sǝh. 344. “Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi nǝzdindǝki”: 

qǝzetdǝ “Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi haqqndak” 
getmişdir.  

 
“Qaranlq sǝslǝr” şeiri (sǝh. 345)  

üçün lüğǝt: 
sükuti-ǝmiq: dǝrin sükut  
sǝrtǝsǝr: başdan-başa 
müztǝrib: iztirabl, narahat  
dilnişin: ürǝyǝyatan  
dağidar: dağl, yaral  
tǝzib etmǝk: ǝzab vermǝk, incitmǝk  
 

Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 346. “Ağababa İsralbǝyzadǝ”: 

qǝzetdǝ “Ağabǝy İsralbǝyzadǝ” getmişdir.  
 

Ermǝni qǝzetǝlǝrindǝn  
sǝh. 350. “Aryo”: ermǝni qǝzeti.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI  

Teatro mövsümü bağlanr. 
Bu mövsümdǝ axrnc  

opera vǝ operetta tamaşalar.  
Sǝşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝm  

aynn 26-snda (maysn 27-sindǝ) 
1337-1919-cu ildǝ  
axrnc dǝfǝ olaraq  

“Arşn mal alan” operettas, 
çaharşǝnbǝ günü şabanül-müǝzzǝmin 

27-sindǝ (maysn 28-indǝ)  
Azǝrbaycan istiqlaliyyǝtinin  

sǝneyi-dövriyyǝsi münasibǝtilǝ  
“Leyli vǝ Mǝcnun” operas  

vǝ “Azǝrbaycan” faciǝsi  
tǝntǝnǝli bir surǝtdǝ  

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 
vǝ mǝzkur tamaşalardan  
sonra teatro mövsümü  

gǝlǝn sentyabradǝk bağlanr.  
Bu tamaşalarn biletlǝri  
indidǝn satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
 

Hacbǝyli Qardaşlar  
Müdiriyyǝti  

T-136 

AZƏRBAYCAN CÜMHURİYYƏTİ 
NƏZDİNDƏ OLAN GÜRCÜSTAN 

NÜMAYƏNDƏSİ NİKOLAY İOTAMOVİÇ 
KARTSİVADZE 

Mayn 26-da Gürcüstan Cümhuriyyə-
ti istiqlaliyyətinin səneyi-dövriyyəsinin 
[ildönümünün] əvvəlinci günü münasibə-
tilə təbrik etmək istəyənləri Staro polis 
küçəsində, 20 nömrəli evdə olan Səfa-
rətdə qəbul edəcəkdir.  

Səfarətin katibi: G. S. Liadze 
8792 

 
ELAN 

1919-cu sənə mays 26, bazar ertəsi 
saat 11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
iclas olacağ elan olunur.    
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DƏRBƏND ƏHVALATI 
 
Dərbəndin Dabravol qoşunu [Könüllü 

ordu] tərəndən işğal edilməsi azərbay-
canllarn təbii həyəcann mövcib [hǝyǝ-
canna sǝbǝb] olmuşdur. 

Əvvəli-əmrdə [hǝr şeydǝn ǝvvǝl] onu 
deməlidir ki, hələlik bir o qədər hǝyǝ-
cana səbəb yoxdur. Əvvəla, buras var ki, 

 

Bazar ertǝsi, 26 may 1919-cu il, nömrǝ 188

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 25 şabanül-müǝzzǝm sǝnǝ 1337. 26 mays 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     


